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Это цифровая коиия книги, хранящейся для потомков на библиотечных полках, прежде чем ее отсканировали сотрудники 

компании Соо^1е в рамках ироекта, цель которого - сделать книги со всего мира доступными через Интернет. 

Прошло достаточно много времени для того, чтобы срок действия авторских ирав на эту книгу истек, и она иерешла в свободный 

доступ. Книга переходит в свободный доступ, если на нее не были поданы авторские ирава или срок действия авторских ирав 

истек. Переход книги в свободный доступ в разных странах осуществляется ио-разному. Книги, перешедшие в свободный доступ, 

это наш ключ к прошлому, к богатствам истории и культуры, а также к знаниям, которые часто трудно найти. 

В зтом файле сохранятся все пометки, примечания и другие записи, существующие в оригинальном издании, как ттаиомиттапис 

о том долгом пути, который книга прошла от издателя до библиотеки и в конечном итоге до Вас. 

Правила использовапия 

Компания Соо§1о гордится том, что сотрудничает с библиотеками, чтобы иоровссти книги, исрсшодн1ио в свободный доступ, в 
цифровой формат и сделать их широкодоступными. Книги, перешедшие в свободный доступ, принадлежат обществу, а мы лишь 
хранители этого достояния. Тем не менее, эти книги достаточно дорого стоят, поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять 
этот ресурс, мы иредириняли некоторые действия, иредотвраш^1юпще коммерческое использование книг, в том числе установив 
технические ограничения на автоматические запросы. 
Мы такж:е иросим Вас о следующем. 

• Не исиользуйте файлы в коммерческих целях. 

Мы разработали программу Поиск книг Ооо§1е для всех иа'шзователей, иоэтому исиользуйте эти файлы только в личных, 
некоммерческих целях. 

• Но отправляйте автоматические запросы. 

Не отправляйте в систему Соо§1е автоматп^1еские запросы любого вида. Если Вы занимаетесь изучением систем матнинного 
перевода, оптического распознавания символов или других областей, где доступ к болыному количеству текста может 
оказаться полезным, свяжитесь с нами. Для этих целей мы рекомендуем использовать материалы, перешедшие в свободный 
доступ. 

• Не удаляйте атрибуты Соо§1е. 

В каждом файле есть "водяной знак" Соо§1е. Он иозволяет пользователям узнать об этом проекте и иомо1ает им найти 
дополнительные материалы ири помощи программы Поиск книг Сооё1с. Не удаляйте его. 

• Делайте это законно. 

Независимо от того, что Вы исиользуйте, не забудьте проверить :1ак01Н10Сть своих действий, за которые Вы несете полную 
ответственность. Не думайте, что если книга иерешла в свободный доступ в США, то ее на этом основании могут 
исиользовать читатели из других стран. Условия для перехода книги в свободный доступ в разных странах различны, 
иоэтому нет единых правил, иозволяюшдх определить, можно ли в определенном случае исиользовать определенную 
книгу. Не думайте, что если книга появилась в Поиске книг Соо§1е, то ее можно исиатьзовать как у10дно и 1де угодно. 
Наказание за нарушение авторских ирав может быть очень серьезным. 

О программе Поиск кпиг Сооё1е 

Миссия Соо§1е состоит в том, чтобы организовать мировую информацию и сделать ее всесторонне доступной и полезной. 
Пр01-рамма Поиск книг Соо§1е иомохает пользователям найти книги со всего мира, а авторам и издателям - новых читателей. 
Полиотекстовый поиск ио этой книге молено выполнить иа ст]>аиице [ЬЪЪр ; //Ьоокв . §оо§1е . сош/ 1 
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показашя по алфавиту всЬгь РоссхЁскихъ 
театральныхъ оочинешй и переводовъ, сп& 
означешемъ именъ и8В']Ьстныхъ сочините- 
лей! переводчиковъ и слагателей музыки, 
которыя когда были представлены на 
театрахъ, и гд'Ь и въ которое время 

напечатаны. 
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ДРАММАТИЧЕСКОЙ! 

СЛОВАРЬ, 



ИЛИ 



"^Поцазацщ по ап^авит-^ всгьхз ^оссшсцихъ 

театр алъцыхг социцецш и переводов^, сз 

озцацецгежо ижсцз изв7ьст?{ыхз соцш(ит,с^ 

пей, лереводцит^овз и слагателей ж^'- 

аыци, т^оторы/1 1<{огда были преЪ- 

ставле1(ы ца театпрахз , и гЬгь, 

и 63 к^оторое вреж/1 

цапсцатацы, 

Въ пользу любящихъ театральный пред- 

ставлен1я. 



Собранной въ Москв'Ь въ Типограф1и' 

А. А. 1787 года. 
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ПЕЧАТАНО 



съ указнаго дозволешя. 



ПРЕДУВЪДОМЛЕНГЕ. 

Известно всему просвещенному 
св-Ьту, сколько полезны и притомъ 
забавны театральныя сочинешя, не 
только идупця къ благонравному вос- 
питашю д^тей; да и человеку совер- 
шеннаго возраста пр1ятныя нраво- 
учешя безъ отягощешя памяти въ 
свободное время приносятъ съ поль- 
зою удовольств1е и прхятную за- 
баву; а паче младенцамъ при воспи- 
таши вкореняютъ въ нихъ благо- 
нрав1е, показывая имъ въ лицахъ 
тяжесть пороковъ , искушен1я въ 
слабостяхъ, или пристраст1я легко- 
в'Ьр1я , наглость , подозрительную 
^застенчивость, непослушаше и мно- 
пе друпе челов^чесше недостатки, 

СЯе есть зеркало, въ которое 
каждой самъ себя ясно видеть мо- 

А 2 жетъ. 



жетъ. Ктобъ могъ подумавши удо- 
стовериться , чтобъ онъ не былъ 
въ какомъ нибудь лицЬ представ- 
ленъ на театре когда ни есть» 
Ясно увидишь свое образованхе, свой 
недостатокъ, какъ на прим'Ьръ ску- 
паго въ чрезмерности, расточите- 
ля безъ поправлен1я, жестокаго до 
ужаса, лицемера, ревниваго; недо- 
верчивость до безум1я, робкаго въ 
наглости, прихотинка до разслаб- 
лешя, влюбленнаго до дурачества 
и протч1е пороки, не столь ража- 
емые, навсегда представляются на 
театрахъ для нравоучен1я и по- 
правки нашей. 

Благородное Росс1йское дворян- 
ство, вошедшее во вкусъ благо- 
нравнымъ воспитан1емъ , пользуясь 
просвещешемъ нын^шняго времени. 
Премудрой Обладательницы на- 
шей, къ добру на разуме законовъ 
всехъ ведущей, приохотившись къ 
наукамъ, ищущее полезнаго съ 

пр1- 



пр1ятнымъ, находятъ свою забаву 
вм'Ьсто отдохновешя въ чтен1и 
книгъ, музык'Ь, въ зреши театра 
и въ протчихъ безбуйственныхъ 
удовольствгяхъ. 

Кто же поxва^штъ веселхя пре- 
жнихъ в'Ьковъ? Они дирались со 
зв'Ьрьми, боролись сами между со- 
бою до убивства, почитая то ге- 
ройствомъ; кулачные бои бывали 
лучшимъ позорищемъ, .важивали д*- 
тей своихъ онымъ забавляться; и 
какъ ручаться, чтобъ въ ребячь- 
емъ возраст* челов'Ькъ не приучилъ 
сердце свое къ ожесточешю; даже 
благородныя женщины въ недавномъ 
времени были зрительницами сихъ 
позорищей. 

Къ счаст1Ю нашему время оное 
переменилось; просвищете торже- 
ствуетъ, благонрав1е и нежность 
въ обхождеши; жестокость изчеза- 
етъ, забавы буйственныя оставле- 
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ны везд*, даже въ отдаленныхъ 
Росс1йскихъ провинщяхъ нев'Ьже- 
ства не видно. 

Калсдой знаетъ, что въ десяти-^ 
летнее время и меньше начальни- 
ки управляющ1е отдаленными горо- 
дами отъ столицъ Роти, приду- 
Мали съ корпусомъ тамопшяго дво- 
рянства заводить, благородныя и 
полезныя забавы; везд'Ё слышимъ 
театры построенные и строю- 
Щ1еся, на которыхъ заведены до- 
вольно изрядные . актеры. Во 
многихъ благородные люди ста- 
раются къ забав'Ь своей и общей 
польз-Ь писать и переводить 
Драмматичесшя сочинешя; и при- 
метно, что д'Ьти благородныхъ 
людей, и даже разночинцовъ, вос- 
хищаются бол^е зрешемъ теа- 
тральнаго представлешя , нежели 
гоняюемъ голубей, конскими рыска- 
шями или травлею зайцовъ и вхо- 
дятъ въ разсужден1я о шесахъ, че- 
му 



му я самъ бывалъ въ провинщяхъ^ 
свидетель* 

Будучи я въ отдаленомъ отъ Мо- 
сквы город'Ь, гостилъ у ближняго 
моего родни, которой им'Ьетъ боль- 
шую семью и къ • счастш его ум- 
ныхъ и хорошихъ д'Ьтей, коимъ 
также старается дать доброе во- 
спитан1е. Маленьюя д'Ьти р'Ьзьвясь 
подл^Ь меня завсегда, чемъ изъявля- 
ли мн'Ь свое усердхе и привязан- 
ность, разсуждая со мною, спраши- 
вали меня очень часто, кашя заба- 
вы въ Петербург* и Москв'Ь, ча- 
сты ли театральный представле- 
Н1я, кашя играютъ больше тесы: 
но я не знавши всЬхъ наизусть 
удовлетворялъ ихъ любопытству 
наименовашемъ только н'Ькото- 
рыхъ. Они будучи симъ не доволь- 
ны желали знать, кто которую 
сочинялъ, какая матерхя, чья му- 
зыка, когда представлена, удачно ли 
принята публикой; и говоря между 
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протчимъ жаловались, для чего на 
Французскомъ язык'Ь есть Апеейо- 
^е Вгаттайск, а на Росс1Йскомъ 
н'Ьтъ. С1е самое и подало мн* мысль 
начать сбирать Росс1йск1я ориги- 
нальныя и переведенныя съ разныхъ 
языковъ Драмматичесшя сочинеюя, 
и д'Ьлать имъ короткое по алфавиту 
описате, что меня завело къ тру- 
ду, и я упреждая читателя прошу 
отъ его благосклонности не осуж- 
дать меня такъ какъ писателя, 
пикирующагося онымъ быть; по- 
тому что я писателемъ быть не 
ум'Ью; а работа моя идетъ для 
всЬхъ любопытныхъ д'Ьтей, желая, 
чтобы мой Драмматичесшй Сло- 
варь былъ для нихъ памятникомъ. 
Вотъ въ чемъ состоитъ мое без- 
корыстное удовольствхе, и я обещаю 
продолжать его, выпустя* первой 
томъ начинаю сбирать другой; и 
какъ есть нын* много трудящихся 
сочинять и переводить разныя шесы, 
то въ томъ я и не замешкаюсь; 

собравъ 



еобравъ же сей Словарь для чита- 
теля, не боялся я оной напечатать, 
почитая услугою публике и не ро- 
б'Ьлъ осуждеюя, какъ наприм'Ьръ 
читалъ я въ предислов1и отъ пере- 
водчика вновь переведенной коме- 
дш, называемой Фигорова женидьба. 
Господинъ переводчикъ объясняет- 
ся въ своемъ предислов1и, выводя, 
что переводъ его поел* того, какъ 
былъ представленъ на Московскомъ 
публичномъ театр^Ь, многими былъ 
критикованъ, даже и оригиналъ; бут- 
тобы говорятъ, для чего продол- 
жительна шеса и много наглости 
въ роляхъ. Я думаю, подозреше 
г. переводчика есть напрасно. Не 
льзя, чтобъ публика ей была не 
довольна; всякой разъ, какъ пред- 
ставляли, театръ былъ наполненъ, 
безпрестанно портеръ апплодиро- 
валъ; ктомужъ господинъ Бомарше 
заслужилъ въ ц'Ьломъ просв'Ьщенномъ 
св'Ьт'Ь похвалу и имя писателя за- 
мысловатаго, остраго и важнаго. 

А 5 Какое 



Какое сомн'Ьше! нечего ^ыло оста- 
навливаться печатать. Много рев- 
ности г. переводчика. Онъ пишетъ, 
что самъ слышалъ. притчину. От'Ь 
когоже? Мимоходящей ему сказы- 
валъ, что дурно расположенъ те- 
атръ, и г. переводчикъ его спра- 
шивалъ, читалъ ли онъ комедш, 
вид'Ьлъ ли съ прим'Ьчашемъ въ 
представлеши. Штъ, знакомой г. 
переводчика отв^чалъ, а слышалъ^ 
что разсуждалъ съ нимъ на Тверской 
въ трактир'Ь одинъ Гвард1и Офицеръ. 
Огранное воображеше! Какое подо- 
зреше! В'Ьроятхя много. Гвард1и 
Офицеры не им'Ьютъ въ Москве вре- 
мени быть въ вольныхъ домахъ, 
зд'Ьсь оное не въ обычае; воспрещаетъ 
имъ благовоспиташе; напротивъ то- 
го им'Ьютъ въгород'Ь много своей ро- 
дни, знакомыхъ и частыя публики; 
следовательно не скучно имъ и безъ 
трактировъ, да притомъ и не- 
когда. Чемужъ верилъ г. перевод- 
чикъ? Сходнее бы была фантаз1я 

его 



€го знакомца пересказать, что 

слышалъ отъ какого ни есть ста- 

раго приказа подьячего, то уже 
бы вздорь быль складнее. 

Г. Сумароковъ, известной нашь 
Росс1йской писатель , ревноваль 
только приказныхь людей , а не 
сомневался въ благовоспитанныхь 
молодыхь дворянахь; а паче вь 
нынешнее время вкусы еще больше 
исправились ; д'Ьти благородныхь 
людей разсуждать ум'Ьють. Я по- 
читаю за пристойное припомнить, 
что воспиташе много обязано по- 
койному г. Сумарокову. Онь много 
усп'Ьль въ разныхъ своихь сочине- 
шяхь вь разсуждеши умягчешя 
нравовь, и вкусь кь театру конечно 
оть его пера исправлень. До него 
представлешя почитали одними 
токмо театральными игрищами; а 
онь показаль н'Ьжность вь траге-^ 
Д1И, даль почувствовать посм'Ьяте 
страстей вь комед1яхь г. Мол1ера 

и 



и протчихъ подражая онымъ. Ба- 
сни его поставить можно нравоучи- 
тельной азбукой, служащей для 
каждаго. , Паче всего заслужираетъ 
безсмерт1е омерзеше къ яб'Ьд'Ь, чему 
конечно Л1Ю1Ц1ЙСЯ складъ стиховъ 
его притчина; не пощеголяетъ ни- 
кто нын'Ь, какъ прежде 9 десяти- 
л'Ьтней тяжбой, которую по- 
М0Щ1Ю стряпчаго, могъ продол- 
жать; а до его ополчешя на 
подъячихъ, ставили въ старину 
дворяне чест1Ю, будучи добрые 
люди, что проворствомъ пов'Ьрен- 
наго тянетъ виноватое д'Ьло чет- 
верть в'Ька, хвалясь притомъ, 
что ему Секретари въ судахъ зна- 
комы. Невежество конечно оное 
было, чему бы остались некото- 
рые сл^ды, когда бы благополучное 
нашего времени правлеше не про- 
светило насъ лучемъ истинны и 
не вселило духъ въ насъ благо- 
родной и правдолюбивой. Вотъ 
истинное счаст1е нашего в^ка, д^ти 

воспиты 



воспитываются съ омерзешемъ яб'Ь- 
ды. Имъ твердятъ наставники: 
Не д'Ьлай другому того, чего себ'Ь 
не желаешь. Повинуйся законамъ и 
не вымышляй противу ихъ пустыхъ 
оправдашй. Вуйныя забавы изъ обы- 
чая вышли, а когда досугъ и не 
учишся ; веселись благопристойно , 
^зди въ театръ и танцуй въ ма- 
скерад*. 




ДРАММАТИЧЕСКОЙ 

СЛОВАРЬ. 



А. 



А 



ГАРЬ ВЪ ПУСТЫНЪ. Драмма въ 

одномъ д'Ьйствхи, переведена съ 
Французскаго языка изъ Юношескаго 
Театра, надписана ея Схятельству 
Княжн* Варвар'Ь Николаевне Голицы- 
ной, напечатана въ Университет- 
ской типограф1и 1779 года. 

АГЛИНСКАЯ СИРОТА. Драмма 
въ трехъ д'Ьйств1яхъ, переведена съ 
Французскаго языка Лейб - Гвардш 
Измайловскаго полку Капитанъ-По- 
рутчикомъ Князь АлексЬемъ Голи- 
цынымъ, надписанная Его Прево- 
сходи- 
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сходительству Сергею Александро- 
вичу Бредихину; представлена бы- 
ла на Московскомъ театре, печата- 
на въ Университетской типограф1и 
въ 1775 году. 

АГРЮПА. Трагед1я въ пять ак- 
товъ стихами сочинена Васильемъ 
Майковымъ, представлена въ первой 
разъ на Придворномъ театре въ 1769 
году Октября 13 дня въ Санктпетер- 
бург*, напечатана въ Москве въ 1775 
году. 

АДЕЛЬФЫ ИЛИ БРАТЬЯ. Ко- 
мед1я Публ1я Терент1Я Африкан- 
скаго, переведена съ Латинскаго 
языка Козмою Флоринскимъ, напе- 
чатана въ Санктпетербургской Ака- 
дем1и въ 1774 году. 

АЛЗИРА. Трагед1я въ пяти ак- 
тахъ, знаменитое сочинеше г. Вол- 
тера, преложена стихами на Росс1й- 
ской языкъ некоторыми любите- 
лями 
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лями Драммъ; известно просв'Ьщен- 
ному св'Ьту, что С1Я трагед1Я почи- 
тается короною великому сему со- 
чинителю; къ чести переводчиковъ 
сказать можно, что неуронена въ 
стихахъ важность сочиненхя. 

АЛЕКС АН ДРЪ ВЪИНДШ. Опе- 
ра въ трехъ актахъ Аббата Петра 
Метастаз1Я, славнаго стихотворца 
Римскаго, переведена съ Италхан- 
скаго на Росс1йской языкъ. Музыка 
г. Ара1я, бывшаго въ служб* у Рос- 
С1йскаго Императорскаго двора. Пред- 
ставлена была въ первой разъ въ 
Оранхенбаум* на новомъ театр'Ь въ 
1759 году; напечатана при Санкт- 
петербургской Академ1И. 

АЛЬЦЕСТА. Опера въ трехъ 
д'Ьйств1яхъ въ стихахъ, сочинеше 
г. Суморокова, музыка г. Раупаха, 
представлена несколько разъ у дво- 
ра ЕЯ ИМПЕРАТОРСКАГО ВЕЛИ- 
ЧЕСТВА придворными п'Ьвчими. Напе- 

В чатана 

2 
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чатана при Санктпетербургской 
Академ1И наукъ въ 1759 году. 

. АМФИТРЮНЪ. Комед1я въ трехъ 
д'Ьйств1яхъ , сочинен1е славнаго 
Французскаго Комика г. Молхера. 
Переведена съ Французскаго языка, 
представлена была не однократно на 
придворномъ Санктпетербургскомъ 
и Московскомъ театрахъ. (*) На- 
печатана въ Санктпетербургскомъ 
Шляхетномъ Кадетскомъ корпусЬ 
въ 1761 году. 

АНДРЕЙ И ЦЕЦИЛЛА. Комедая 
въ одномъ д'Ьйствш, переведена 
съ Французскаго; печатана въ Уни- 

верситет- 

(^) Оная теса откршаешся,пролог((мъ, 
въ кошоромъ машины великолгыгны; 
теса вся наполнена шутками и мно- 
жествомъ острихъ словъ. Бывшге 
придворнаго театра актеръ г. Шум- 
спой и Московс. вольнаго г. Базилевичь 
первые комики вьрол% Созги^ прг- 
о6рП)Ли себгь славу. 
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верситетской типограф1И у г. Но- 
викова 1784 года. 

АНДР1ЯНКА. Комед1я Публя 
Терент1я, переведена Александром-ь 
Хвостовымъ съ Латинскаго языка. 
С1Я теса должна быть уважаема 
по древности своей. Сочинитель 
ея былъ изъ числа перьвыхъ коми- 
ческихъ писателей спустя 594 года 
отъ создан1я Рима. Г. переводчикъ 
далъ намъ ее не отступая отъ 
подлинника; напечатана въ Санкт- 
петербургской Академ1и въ 1773 
году. 

АНЮТА. Комическая опера въ 
одномъ д'Ьйствхи стихами, сочинена 
Михайломъ Поповымъ, представлена 
была въ первой разъ въ Сарскомъ 
сел'Ь придворными п'Ьвцами Авгу- 
ста 26 дня 1772 года. Схя опера 
изъ перьвыхъ комическихъ на Рос- 
С1йскомъ язык* играна. Напечатана 
въ Санктпетербург'Ь 1772 года. 

В 2 АРАБ- 

2* 
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АРАБСКОЙ ПОРОШОКЪ или 
МНИМОЙ А ЛХИМИСТЪ. Комедая въ 
одномъ дМствхи, переведена съ 
Н'Ьмецкаго М. П. меншимъ. Печата- 
на при Артиллерхйскомъ Инженер- 
номъ Шляхетномъ корпусЬ въ 
типограф1и г. Клеэна въ Санкт- 
Петербург* 1781 года. 

АРКАСЪ И ИРИСА. Маленькая 
опера съ музыкою сочинена г. Майко- 
вымъ на открыт1е Московскаго 
публичнаго ваксала, гд'Ь была въ 
перьвой разъ представлена; и по- 
томъ часто представляема какъ въ 
ваксал*, такъ и на большомъ теа- 
тр'Ё. Музыка господина Керцелл1я 
принята была Публикою съ удо- 
вольств1емъ. 

АРЛЕКИНЪ ВЪСВРАЛФ. Коме- 
Д1Я ВЪ одномъ д'Ьйств1и, сочинена 
г. де Сентфуа, переведена съ Фран- 
цузскаго К. Г. Г. напечатана въ 
Университетской типограф1и 1769 
года. 

АРЛЕ- 
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АРЛЕКИНЪ ДИКОЙ. Комед1я 
въ трехъ д'6йств1яхъ, переведена 
съ Французскаго языка, напечатана 
при Артиллер1йскомъ Шляхетномъ 
Кадетскомъ корпусЬ въ 1779 году. 
Въ сей комед1и игры и см'Ьхи со- 
чиняютъ балетъ и все С1е оканчи- 
вается п'Ьшемъ. 

АРМИДА. Опера, сочинеше г. 
Марка Колтелини, шиты находи- 
вшагося въ Росс1йской Император- 
ской служб*; потомъ переведена 
съ Италханскаго на Россхйской языкъ. 
Музыка г. Антошя Сал1ери. Валеты 
г. Гранже, театральныя украшешя 
г. Градиц1я, машины г. Вригонщя. 
Платье какъ для оперы, такъ и для 
балетовъ г. Женара. ВсЬ оные нахо- 
дились тогда въ служб* у Р0СС1Й- 
скаго Императорскаго двора. Пред- 
ставлена на придворномъ Санкт- 
петербургскомъ театр*. Сей спек- 
такль почитался наивеликол'Ьпн'Ьй- 
шимъ въ то время. Печатана въ 
Санктпетербург* 1774 года. 

В 3 АРТА- 
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АРТАКСЕРКСЪ. Трагед1я съ хо- 
рами переведена съ Н'Ьмецкаго язы- 
ка прозою изъ Голбергова театра 
Андреемъ Нартовымъ. Представле- 
на въ перьвой разъ въ 1778 на Голо- 
винскомъ театр* вольными Москов- 
скими актерами, и была играна съ 
ряду девять разъ. Во всЬ оные спек- 
такли портеръ, ложи верхшя и ни- 
жшя наполнены были такъ, что уже 
желающимъ войти отказывали. Оная 
трагед1я бол'Ье великолепна т^мъ^ 
что наполнена огромными хорами 
и разными декоращями, что и при- 
давало Публик'Ь бол'Ье любопыт- 
ства оную вид'Ьшь. Напечатана 
при Санктпетербургской Академш 
въ 1764 году. 

АРТИСТОНА. Трагед1я въ пяти 
актахъ стихами сочинен1я г. Сумо- 
рокова, представлена въ перьвый 
разъ въ 1750 году Октября месяца 
въ Императорскихъ комнатахъ въ 
зимнемъ дворд'Ь, въ Санктпетер- 

бург*. 
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бург'Ь. Напечатана въ последней 
разъ въ собранныхъ сочинен1яхъ его 
г. Суморокова въ Москв'Ь въ Универ- 
ситетской типографы у Н. Н. 
1781 года. 

А0АЛ1Я. Трагед1я взята изъ 
священнаго писашя г. Расина, пере- 
ведена съ Французскаго прозою, 
и напечатана въ Университетской 
типографш у Н. Н. въ 1784 году. 



Б. 



Башмаки мордоре или не- 
мецкая БАШМАПШИЦА. Лири- 
ческая комед1я въ двухъ д'Ьйств1яхъ, пе- 
реведена съ Французскаго языка Ва- 
сильемъ Вороблевскимъ 1778 года 
въ Москве. Въ перьвой разъ пред- 
ставлена на домовомъ театр* Его 
Схятельства Графа Петра Борисо- 
вича Шереметева собственными Его 
п'Ьвцами и певицами Генваря 11 дня 

Б 4 1779 
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1779 года; напечатана въ Универси- 
тетской типографш. 

БЕВЕРЛЕЙ. Трагед1я мещанская 
въ пяти д'Ьйств1яхъ, съ Француз- 
скаго языка перевелъ Росс1йской 
придворной актеръ г, Дмитревской: 
въ перьвой разъ представлена была^^ 
С1я трагед1я на придворномъ теа- 
тр* въ Санктпетербург'Ь Ма1я 11 
дня 1772 года. Ролю гж. Веверлей 
представляла на тогдашнее время 
перьвая придворнаго театра актри- 
са гж. Троеполъская, и поел* онаго 
къ совершенной потер* Публики 
вскоре похиш;ена была смерт1Ю. 
С1Я трагед1я часто играется на 
Московскомъ театр* съ похвалою. 
Напечатана въ Санктпетербург'Ь 
иждивенхемъ общества старающаго- 
ся о напечатанш книгъ въ 1773 
году. 

ВЕЗВОЖНИКЪ. Героическая ко- 

мед1я въ стихахъ сочинетя г. Хе- 
раскова 
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раскова, представлена въ перьвой 
разъ 1юля 10 дня въ 1751 году на 
Росшйскомъ Московскомъ театр'Ь; 
напечатана при Императорскомъ 
Московскомъ Университет'Ь въ 1761 
году. 

ВЛАГОД'ЬТЕЛЬНОЙ ГРУБ1- 
ЯНЪ. Комедхя замеченная въ дуч- 
шихъ на Парижскомъ театр'Ь, сочинеше 
г. Голдон1я; переведена съ Француз- 
скаго Михайломъ Храповицкимъ. С1я 
комед1я была представлена на Фран- 
цузскомъ язык* во время знамени- 
таго торжествовашя мира на Хо- 
дынк'Ь въ Москв'Ь въ 1775 году, и 
на нашемъ язык'Ь на Росс1йскихъ 
театрахъ часто была представля- 
ема; напечатана въ Санктпетер- 
бург* 1772 года. 

ВЛАГОД'ЬЯШЯ ПРЮВРЪТА- 
ЮТЪ СЕРДЦА. Драмма въ одномъ 
дМствхи напечатана въ Санктпетер- 
бург*. 

В 5 ВЛАГО- 
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благородной посе лянинъ. 

Драмма въ трехъ д'Ьйствхяхъ, со- 
таненная на Шмецкомъ язык*, 
представлена была на В'Ьнскомъ 
театр'Ь въ 1780 году съ великою 
удачею, отм'Ьнно понравившаяся зри- 
телямъ; а переведена на Росс1йской 
языкъ 1784 года К. Г. Ф. Прим'Ь- 
чательна въ сей комедш роль Жида^ 
представляющаго человека прим*- 
ромъ и свид'Ьтелемъ добрыхъ д'Ьлъ. 
Авторъ самъ извиняется въ ономъ 
оговариваясь, что зам'Ьнять лучше 
оную можетъ нищ1й. Напечатана 
въ Санктпетербург* у Бреиткопфа. 

БОГД АТСКОЙ ЦЫРЮ ЛЬНИКЪ 
Комедтя въ одномъ д'Ьйствхи, пере- 
ведена съ Французскаго языка Пав- 
ломъ Вырубовымъ. Напечатана въ 
Санктпетербург* въ типограф1и 
Б. Л. Гека 1787 года- 

БОГОМОЛКА. Комед1я въ трехъ 
д'Ьйств1яхъ, сочинете г. Геллерта. 

Пере- 
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Перевелъ Михаила Матинской; на- 
печатана въ Санктпетербург* въ 
1774 году. 

ВОРИСЛАВЪ. Трагедая въ сти- 
хахъ М. X. представлена въ пер- 
вой разъ на придворномъ Росс1Й- 
скомъ театр'Ь въ 1772 году Ноября 
7 дня; вся трагед1я была сочинена 
подъ другими именами; н'Ькоторыя 
обстоятельства принудили пере- 
менить оныя и поставить вымы* 
шленныя. Причемъ должно упомя- 
нуть, что пятой актъ совсЬмъ пере- 
м^немъ и при выбор* другихъ именъ 
сочиненъ новой. Напечатана въ 
Санктпетербург'Ь 1774 года. 

БОЧАРЪ. Опера комическая въ 
одномъ д^Ьйств^и, переведена вольно 
съ Французскаго Студентомъ 0е- 
доромъ Геншемъ. Музыка тажъ са- 
мая, которая и въ оригинальной; 
представлена въ перьвой разъ въ 
ваксал'Ь въ 1783 году Августа 6 дня. 

На- 
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Напечатана въ Москв'Ь въ Универ- 
ситетской типографхи у г. Нови- 
кова въ 1784 году. 

ВРАКЪ ПО КАЛЕНДАРЮ. Ко- 

мед1я въ трехъ д'Ьйствхяхъ, пере- 
ведена съ Польскаго языка А. А. 
Переводчикъ старался въ точно- 
сти; и С1Я шеса безъ веякой по- 
правки осталась во вкусЬ Поль- 
скомъ. Напечатана въ Санктпетер- 
бург* 1779 года. 

БРИГАДИРЪ. Комедая, со- 
чиненхе г. Фонъ Визина, нравя- 
щаяся публике часто представля- 
лась на театрахъ, какъ въ Санкт- 
петербургЬ такъ и въ Москве за- 
всегда къ отменному уД0В0ЛЬСТВ1Ю 

зрителей и не выходящая изо вкуса. 

ВРУТЪ. Трагед1я изъ сочине- 
шя г. Волтера, переведена съ Фран- 
цузскаго Васильемъ 1евлевымъ въ 
проз^Ь. Напечатана въ Университет- 
ской 
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ской типографш у г. Новикова въ 
1783 году. 

БУР ЛИНЪ СЛУГА, ОТЕЦЪ И 
ТЕСТЬ. Комед1я въ трехъ дМст- 
В1яхъ. переведена съ Н'Ьмецкаго язы- 
ка г. Поповымъ. Авторъ подражалъ 
въ матерхи подлиннику; но какъ 
она въ оригинал'Ь длинна и напол- 
нена повторешями, то и понудило 
сократить переводъ ея во многихъ 
м'Ьстахъ, и сд'Ьлать способною для 
представлен1я на нашемъ театр'Ь. 
Напечатана въ Санктпетербург'Ь 
при Императорской Академхи наукъ 
въ 1772 году. 

БВДСТВО ПРОИЗВЕДЕННОЕ 
СТРАСТЬЮ или САЛЬВИШИ И 
АДЕЛЬСОНЪ. Трагед1я гражданская 
въ проз'Ь въ пяти д'Ьйств1яхъ, взятая 
изъ книги также называемой и прело- 
жена В. К. надписана Ея С1ятельству 
Княжн* Варвар* Ивановн'Ь Кольцо- 
вой Масальской. Напечатана въ Мо- 
скве 



- 30 - 

скв'Ь въ Сенатской типографхи у 
содержателя Гипшуса въ 1781 году. 

Б'ЬГЛЕЦЪ. Драмма въ пяти 
д'Ьйствхяхъ г. Мерсхера, переведена 
съ Французскаго на Росс1йской языкъ 
М. С. Сочинеше интересное мате- 
рхею и штилемъ. Напечатана въ 
Москв* въ Университетской типо- 
графш у Н. Новикова въ 1784 году. 

в. 

х)АЖНОЙ. Комед1я въ пяти д'Ьй- 
ствхяхъ, переведена съ Француз- 
скаго языка пятнатцатил'Ьтнею де- 
вицею. Печатана въ Универси- 
тетской типографхи 1777 года. 

ВЕНЕЩАНСКАЯ МОНАХИНЯ. 
Трагед1я сочиненхя М. Хераскова въ 
трехъ д'Ьйств1яхъ. Схя трагедхя 
взята изъ справедливой исторхи, 
случившейся въ Венещи. Г. Авторъ 
недостаточество матерхи притчи- 

ною 
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ною полагаетъ сокращенхю шесы; 
напечатана при Императорскомъ 
Московскомъ Университет* 1758 
года. 

ВЗАИМНОЙ ОПЫТЪ. Комедая въ 
одномъ дМств1и, переведена изъ 
театра г. ле Грана; много разъ пред- 
ставляема была какъ въ Санктпетер- 
бург*, такъ и въ Москв*. Напеча- 
тана въ Санктпетербург'Ь 1779 года. 

ВЗДОРЩИЦА. Комедая въ од- 
номъ д'Ьйствш, сочинешя г. Сумо- 
рокова представляема была на Рос- 
С1Йскихъ театрахъ. Напечатана въ 
собранныхъ его сочинешяхъ въ Мо- 
скв'Ь въ Университетской типогра- 
ф1и у Н. Н. 1781 года. 

ВЗЯТ1Е Св. ЛУШИ АНТИЛЬ- 
СКАГО АМЕРИКАНСКАГО ОСТРО- 
ВА. Комед1я въ одномъ дМствхи была 
представлена ра Россхйскихъ театрахъ. 
Напечатана въ Санктпетербург'Ь 

иж- 
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иждивешемъ г. Вилковскаго и Гал- 
ченкова 1786. 

ВЛАДИМИРЪ ВЕЛИК1Й. Траге- 
Д1Я въ стихахъ сочинешя г. Клю- 
чарева, надписанная Ея Схятельству 
Графин^Ь Анн'Ь Род10НОвн'Ь Черны- 
шевой, напечатана въ Московскомъ 
Университет* въ 1779 году. 

ВЛЮБЛЕННОЙ СЛЪПЕЦЪ. Ко- 

мед1я въ одномъ д'Ьйствхи, сочи- 
ненная придворнымъ Р0СС1ЙСКИМЪ 

актеромъ г. Соколовымъ. Часто 
была представляема на Россхйскихъ 
театрахъ. Шеса отм'Ьнно забавна. 
Напечатана въ Москв'Ь въ теат- 
ральной типографш у Христофора 
Клауд1я 1784 года. 

вольной ДОМЪ или ШОТ- 
ЛАНДКА. Комед1я въ пяти д'Ьйствхяхъ 
г. Гума, переведена на Французской 
языкъ, а съ Французскаго на Рос- 
С1ЙСК0Й языкъ перевелъ Александръ 

Про- 
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ПроФасовъ. Напечатана въ Универ- 
ситетской Тииограф1и 1763 года. 

Б0СПИТАН1Е. Комед1я въ пяти 
дМствхяхъ, сочинена въ 1774 году 
Дмитрхемъ Васильевичемъ Волко- 
вымъ. Представлена въ перьвой разъ 
на Московскомъ театр*. Схя пхеса 
наполнена многими нравоучешями, 
приносящими любопытнымъ не- 
только удовольствхе, но и пользу. 
Напечатана при Московскомъ Уни- 
верситет*. 

ВОТЪ КАКОВО ИМФТЬ КОР- 
ЗИНУ и Б'ЬЛЬЕ. Комедая въ пяти 
дМствхяхъ, вольное преложеше 
изъ Шакеспира. Представлена была 
въ Санктпетербург^Ь и Москв'Ь. Пе- 
чатана въ Санктпетербург1Ь при 
Императорской Академхи наукъ 
1786 года. 

ВТОРИЧНО ВКРАВШАЯСЯ 
ЛЮБОВЬ. Комед1я въ трехъ д-Ьйств!- 

В яхъ 
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яхъ изъ театра г. Мариво. Переве- 
дена съ Французскаго съ сокраще- 
шемъ подлинника. Напечатана въ 
Санктпетербург* въ 1773 году. 

ВЫБОРЪ ПО РАЗУМУ. Коме- 
Д1Я ВЪ трехъ д'Ьйствгяхъ взята по 
объявлен1Ю писателя изъ театра 
одного Французскаго сочинителя: 
въ оригинал'Ь она въ одномъ дМ- 
ств1и; притомъ преложена на Рос- 
С1ЙСК0Й вкусъ, и театръ располо- 
женъ по нынешнему обыкновенхю. 
Напечатана въ Санктпетербург^ въ 
1773 году. 

ВЫДУМАННОЙ КЛАДЪ .Коме- 
Д1я ВЪ одномъ д'Ьйств1и, сочинеше 
придворнаго Росс1йскаго актера г. 
Соколова, часто была играна на 
придворномъ Росс1Йскомъ театр'Ь, 
и также на Московскомъ къ удо- 
вольств110 Публики Не р'Ьдко пред- 
ставляется; особливо роль стари- 
ка и старухи въ явленш приносятъ 

забав- 
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забавное удовольствхе Публик'Ь сво- 
ею игрою. 

ВЫШЕСЛАВЪ. Трагедая сочине- 
шя А. Суморокова представлена въ 
перьвой разъ въ 1768 году Октя- 
бря 3 дня на Императорскомъ 
театр'Ь въ Санктпетербург'Ь. На- 
печатана посл'Ьднимъ тиснен1емъ въ 
собранныхъ его г. Суморокова сочине- 
шлхъ въ Москв'Ь въ Университет- 
ской типограф1И у г. Н. 1781 года, 

г. 

ГАМЛЕТЪ. Трагедая сочинен1я 
Александра Суморокова подража- 
ше тесЬ г. Шакеспира, Аглинскаго 
писателя; представлена въ перьвой- 
разъ въ начал'Ь 1750 года на Импера- 
торскомъ театре въ Санктпетер- 
бург*, напечатана въ посл'Ьдней 
разъ въ Москв'Ь въ Университет- 
ской типограф1И Н. Н. 1781 года. 

ГЕНР1ЕТТА или ОНА УЖЕ ЗА 
МУЖЕМЪ. Комед1я въ пяти дМ- 

В 2 СТВ1ЯХЪ, 

3* 
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ств1яхъ, вольной переводъ съ Н*- 
мецкаго изъ Гамбургскаго театра, 
часто представляема была на воль- 
номъ Московскомъ театре; благо- 
склонно Публикою принята. Зам-Ь- 
чательно хорошо роль Полковника ^ 
играетъ Московской актеръ г. По- 
меранцовъ. Напечатана въ Москв-Ь 
въ Университетской типограф1и 
у г. Новикова 1784 года. 

ГЕНРИХЪ И ПЕРНИЛЛА. Ко- 

мед1я въ трехъ д'Ьйств1яхъ, переведе- 
на съ Н^Ьмецкаго языка изъ Голбер- 
гова театра Андреемъ Нартовымъ; 
представлена была въ перьвой разъ 
на придворномъ Россхйскомъ теат- 
р'Ь въ 1760 году. Напечатана въ 
Санктпетербургской Академхи въ 
1764 году. 

ГИПЕРМНЕСТРА. Трагед1я г. 
ле Мхера, переведена съ Французска- 
го языка въ проз*. Напечатана въ 
Университетской типограф1И у Н. 
Н. въ 1783 году. 

гово- 
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ГОВОРЯЩАЯ КАРТИНА. Опера 
комическая въ одномъ д'Ьйствхи, 
переведена съ Французскаго языка 
к. Хилковымъ, довольно нравящаяся 
Публике. Блистающ1й разумъ ав- 
тора изъяснилъ въ толь малень- 
кой шесЬ полную интригу, прино- 
сящую для зрителей забаву и см'Ьхъ; 
довольно часто представляема въ 
Москве, и надежно, что впредь не- 
выдетъ изо вкуса Публики. 

ГОНИМЫЯ. Слезная драмма со- 
чинешя г. Хераскова, представлена 
въ перьвой разъ на Росс1йскомъ 
театр* въ 1775 году Октября 11 
дня. Публикою была принята съ 
удовольств1емъ. Роль пустынника 
есть лучшая въ пхесЬ, что при- 
влекаетъ вниманхе зрителей. На- 
печатана въ Университетской ти- 
пографш въ 1775 году. 

ГОРДОСТЬ И БЕДНОСТЬ. Ко- 
мед1я г. Голберга, переведена Ива- 

В 3 номъ 
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номъ Кропотовымъ, представлена 
на придворномъ театр-Ь въ 1757 
году въ Январ'Ь м'Ьсяц'Ь; потомъ 
играна была на Московскомъ теат- 
ре. Напечатана въ Университетской 
типографхи 1774 года. 

ГОРЯЧАЯ ЛЮБОВЬ ДВУХЪ 
СЕСТЕРЪ. Комед1я въ трехъ дМ- 
ств1яхъ сочинен1я г. Геллерта, 
переведенная Степаномъ Поручки- 
нымъ. Напечатана въ Санктпетер- 
бургской Академ1и въ 1775 году. 

ГОСПОЛи БЪСТНИКОВА съ 
СЕМЬЕЮ. Комед1я въ одномъ д'Ьй- 
СТВ1И, сочинена въ Ярославл'Ь. Пи- 
еса замысловатая представлена мно- 
го разъ на Росс1йскихъ театрахъ 
въ Москве и Санктпетербург'Ь, и 
можетъ почесться изъ вабавныхъ 
театральныхъ сочинешй. Напеча- 
тана въ Санктпетербург*. 

ГОСТИНОЙ ДВОРЪ. Опера ко- 
мическая въ трехъ д'Ьйств1яхъ, сочи- 
нена 
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нена на Росстйскомъ языкЬ путе- 
шествующимъ въ Итал1и кр'Ьпост- 
нымъ челов'Ькомъ Графа Ягужинска- 
го Машинскимъ, и на музыку также 
имъ положена къ крайнему удоволь- 
СТВ1Ю нашего времени. Усп'Ьхъ 
сочинителя оной оперы, забавное 
зрелище и нарядной спектакль въ 
Росс1Йскихъ древнихъ нравахъ при- 
носятъ честь сочинителю. Те- 
атръ представляетъ по обычаю 
Росс1Йскому древнему подьяческую 
нарядную свадьбу. Характеръ жени- 
ха играющ1й Московскаго Росс1Й- 
скаго театра актеръ г. Залышкинъ 
совершенно обращаетъ на себя вни- 
ман1е Публики, принося ей забавное 
зрелище. Часто С1я теса предста- 
вляется на Росс1Йскихъ театрахъ 
какъ въ Санктпетербург* такъ и 
въ Москв'Ь. Когда въ перьвой разъ 
отдана была на театръ сочините- 
лемъ въ Санктпетербург'Ь содержа- 
телю вольнаго театра Книперу, 
то была представлена разъ до пят- 

В 4 натца- 
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натцати сряду, и никакая шеса не 
дала ему столько прибытка, какъ 
оная. 

ГОСУДАРСТВЕННОЙ ОТЕУП- 
ЩИКЪ. Комед1я въ одномъ д'Ьй- 
ствш, съ Шмецкаго на Росс1Йской 
языкъ переведена Яковомъ Дашко- 
вымъ. Напечатана при Император- 
скомъ Московскомъ Университет'Ь 
въ 1764 году. 

ГРАФЪ КАРАМЕЛЛИ. Драмма 
комическая на музык'Ь, переведена 
съ Итал1анскаго языка учащимся 
при Московскомъ Университет'Ь 
Александромъ Еаринымъ, предста- 
влена на Московскомъ театр'Ь въ 
1759 году. Напечатана въ Москов- 
скомъ Университет'Ь. 

ГРАЦ1И. Комед1я въ одномъ 
д'Ьйствхи, перевелъ Андрей Нартовъ. 
Въ перьвой разъ представлена была 
на Императорскомъ Россшскомъ 
театр* въ СанктпетербургЬ Дека- 
бря 
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бря 22 дня 1757 года. Спектакль 
есть ивъ наилучшихъ, украшается 
нарядными декорац1ями. Напечата- 
на при Императорскомъ Московскомъ 
Универеитет'Ь. 



д- 



Два охотника, комическая опе- 
ра въ одномъ д-Ьйствш г. Ан- 
сома переведена съ Французскаго. 
Часто была представляема на 
Санктпетербургскомъ и Москов- 
скомъ театрахъ. Прим'Ьчательно. 
что сверьхъ трехъ роль въ ней 
находящихся есть характеръ мед- 
ведя. Шеса довольно забавна мате- 
рхей и музыкой. Напечатана въ 
Санктпетербург'Ь 1779 года. 

ДВОЕ СКУПЫХЪ. Опера комиче- 
ская въ двухъ дМствхяхъ. Переведена 
съ Французскаго языка изъ сочинетй 
г. Фальбера Московскаго Универси- 

В 5 тета 
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тета Студентомъ Федоромъ Ген- 
темъ. Музыка тажъ, которая въ 
оригинал-Ь, сочинешя г. Гретри. 
Представлена въ перьвой разъ на 
Московскомъ театр'Ь въ 1783 году 
Февраля 22 дня. Напечатана то- 
гдажъ въ Университетской типо- 
графы у г. Новикова. 

ДВОРЯНЮЩЕЙСЯ ЕУПЕЦЪ. 
Комедтя въ трехъ д'Ьйствхяхъ В. К. 
въ перьвой разъ представлена на 
придворномъ Росс1йскомъ театр'Ь 
1780 года Февраля 25 дня. 

ДВЪ СЕСТРЫ или ХОРОШАЯ 
ПРХЯТЕЛЬНИЦА. Еомед1я въ од- 
номъ д'Ьйствти, наполнена п'Ьснями, .'со- 
чинешя г. де ла Еабард1ера; музы- 
ка г. Десброка. Съ Французскаго по- 
руски переложилъ Василей Вороблев- 
СК1Й. Надписана Ея Схятельству 
Графин'Ь Варвар'Ь Петровн'Ь Разу- 
мовской. Представлена въ перьвой 
разъ на театр-Ь въ Кусков* Его 

Стятель- 
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СтятельствсЯ Графа Петра Борисо- 
вича Шереметева собственными 
п'Ьвцами и певицами 1юня 28 дня 
1778 года. Напечатана въ Москве въ 
Университетской типографхи. 

ДВЪ ТУРЕЦКШ ВДОВЫ. Коме- 
Д1Я ВЪ одномъ д'Ьйс^таи изъ те- 
атра г. Сентфуа сочинена по Турец- 
кому вкусу. Представлена въ перь- 
вый разъ въ Париже приватно въ 
м'Ьсяц'Ь Ма1'Ь 1742 года и надписана 
была авторомъ Послу Оттоманской 
порты Сентъ Эфендтю на тотъ 
разъ случившемуся при Француз- 
скомъ двор'Ь; переведена на Росс1й- 
ской языкъ Ал. Пр. Напечатана въ 
Санктпетербург* иждивешемъ 
книгопродавца Миллера въ 1775 году. 

ДЕВКАЛЮНЪ И ПИРРА. Коме- 
Д1Я ВЪ ОДНОМЪ д'Ьйствхи г. Сент- 
фуа переведена съ Французскаго. 
Расположенте сей комед1и есть 
опытъ искусства автора, которой 

исправ- 
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исправно началъ и кончилъ двумя 
лицами, и вообще вымыслъ сего 
малаго сочинешя долженъ казать- 
ся новымъ и замысловатымъ; 
напечатана въ Санктпетербургской 
Академ1и. 

ДЕЙДАМШ. Трагед1я сочинена 
бывгаимъ Санктпетербургской Ака- 
дем1и Наукъ Профессоромъ г. Тредь- 
яковскимъ въ 1750 году. С1я тра- 
гед1я есть наипродолжительн'Ьйшая 
изъ всЬхъ Рускихъ драмматиче- 
скихъ сочинен1й. Къ любопытству 
читателя извещается, что нахо- 
дится въ ней 2313 стиховъ двое- 
строчныхъ. Напечатана въ Москве 
вторымъ тиснешемъ 1775 году. 

ДЕМОФОНТЪ. Трагед1я Михаи- 
ла Ломоносова, взята матер1я изъ 
Троянской Исторхи, писанная гром- 
кими стихами, наполненными важно- 
стью. Роль Мемнона есть свид'Ь- 
телемъ даровашя его въ стихо- 

тво- 
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творен1и; естьли и не представля- 
ема С1Я трагед1я на театрахъ, 
то 01е не иначе, какъ за трудност1Ю 
для актеровъ; напечатана въ Санкт- 
петербургской Акадеши въ 1752 
году. 

ДЕРЕВЕНСКОЙ ПРАЗДНИКЪ 
или УВЕНЧАННАЯ ДОБРОДЕ- 
ТЕЛЬ. Пастушечья драмма съ му- 
зыкою въ двухъ д'Ьйствтяхъ, со- 
чинена В. М. 1777 года въ Москве, 
и представлена тогдажъ была въ 
перьвой разъ на Московскомъ театре; 
напечатана при Императорскомъ 
Московскомъ Университет'Ь. 

ДИДОНА. Трагед1я въ стихахъ, 
писанная г. Княжнинымъ отм'Ьнно 
съ удачею, подражанхе Италхян- 
скому сочинешю г. Аббата Мета- 
стаз1я. Много разъ съ похвалою 
представлена на Санктпетербург- 
скомъ театр*. 

ДИМИТР1Й САМОЗВАНЕЦЪ. 
Трагед1я сочинена Александррмъ 

Сумо- 
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Сумороковымъ, представлена въ 
перьвой разъ въ 1771 году Февраля 
1 дня на Императорскомъ таатр'Ь, 
въ Санктпетербург'Ь, потомъ много- 
кратно представляема на РосС1й- 
скихъ театрахъ, имеющая до- 
вольно уважешя для любцтелей 
драмматическихъ сочинешй. Роль 
Димитр1я игралъ въ совершенств* 
бывш1й Московской перьвый актеръ 
г. Калиграфъ. Напечатана посл^д- 
нимъ тиснешемъ въ собранныхъ Его 
г. Суморокова сочинешяхъ въ Москве 
въ Университетской типограф1и у 
г. Новикова 1781 года. 

Прилтч. Памятно довольно для 
Московской Публики нес^шстге, слу- 
чившееся во время предсшавлетя сей 
шрагедшу сгоренгемъ театра ^ бы- 
втаго на Зпаменть въ дом7ь Его ая- 
тельства Графа Воронцова у гд^ь уже 
онъ 6ол1ье н не возобновлялся; также 
и господиньЕалиграфЬу знаменитой 
въ сей трагедт актерь оставилъ свои 
роли посл7ь онаго случая вскор}ь пре- 

сш(е- 
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оьчетемъ жизни къ сожил)ъпт лю- 
бителей Мелпомеиы. 

ДОБРОДЕТЕЛЬ УВЕНЧАН- 
НАЯ ВЕРНОСТШ. Комед1я въ пяти 
д'Ьйств1яхъ, сочиненная Гвард1и Офице- 
ромъ и членомъ Вольнаго Рошйскаго 
собрашя, что при Императорскомъ 
Московскомъ Университет'Ь, Ми- 
хайломъ Прокудинымъ. Приписана 
Его Высокопревосходительству г. 
Д'Ьйствительному Тайному Совет- 
нику, Сенатору и разныхъ орде- 
новъ Кавалеру Петру Дмитрхевичу 
Еропкину. Напечатана при Москов- 
скомъ Университет'Ь 1774 года. 

ДОБРЫЕ СОЛДАТЫ. Опера ко- 
мическая, сочиненная на Росс1йскомъ 
язык'Ь г. Херасковымъ. Схя опера, 
наполненна лучшими хорами къ 
чести сочинителя, музыка г. Рау- 
паха, похваляема была довольно 
Пуб.шко10. Играна была много разъ 

Санктпетербургскомъ и Москов- 
скомъ 
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скомъ театрахъ. Напечатана въ 
Университетской типографти у г* 
Новикова въ 1782 году. 

ДОМАШНШ НЕС0ГЛАС1Я. За- 
бавное зр'Ьлище въ пяти д'Ьйств1яхъ, 
переводъ изъ Голдон1ева театра съ 
небольшими по нашимъ обычаямъ 
отм'Ьнами. Напечатана въ Санкт- 
Петербурге иждивешемъ общества, 
старающагося о напечатан1и книгъ 
въ 1773 году. 

ДОМОВОЙ или ЖЕНСКАЯ ХИ- 
ТРОСТЬ. Комед1я въ четырехъ 
д^йствхяхъ, переведена съ Н'Ьмец- 
каго на Россхйской языкъ. Шеса 
довольно забавная. Напечатана въ 
Санктпетербург* въ 1780 году. 

Д. ФАЛКОНЪ. Интермед1я въ 
трехъ лицахъ въ два д^йствхя, 
переведена съ Итал1янскаго языка 
студентомъ Ивано^гь Тихомиро- 
вымъ. Представлена была на при- 

двор- 
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дворномъ театр'Ь въ Санктпетер- 
бург'Ь; напечатана при Московскомъ 
Университет'Ь. 

ДРУГЪ НЕСЧАСТНЫХЪ. Сле- 
зная драмма М. X. Выла часто 
играна на Росс1йскихъ театрахъ съ 
великою похвалою. Напечатана въ 
Санктпетербург* 1774 года. 

ДРУЗЬЯ СОПЕРНИКИ. Драмма 
въ пяти д'Ьйств1яхъ, сочинена въ 
Санктпетербург'Ь 1781 года. Содержа- 
те оной взято изъ Аглинскаго романа, 
сочиненнаго господиномъ де Саси 
подъ такимъ же заглав1емъ Друзья 
Соперники, въ которомъ такъ какъ 
и въ драмм* сей представлены до- 
бродетель, благод'Ьян1е, благодар- 
ность, дружба и любовь блестя- 
щими, напротивъ того лицем^р- 
ство и злоба гнусными. Напечатана 
въ Санктпетербург'Ь при Сухопут- 
номъ Кадетскомъ корпусЬ иждиве- 
темъ книгопродавца С. I. Шеля 1782 
года. 

Г ДЪЙ- 
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ДЪЙСТВХЕ ЛЮБВИ. Комедая въ 
пяти дМствхяхъ. Напечатана въ 
Москв'Ь въ Университетской типо- 
граф1И у г. Новикова 1783 года. 

Е и Э. 

ЕаВТОНЪ ТИМОРУМЕНОСЪ или 
ЧЕЛОВЪКЪ САМЪ СЕБЯ НАКА- 
ЗЫВАЮЩ1Й. Комедая Пубшя Те- 
ренщя въ пяти д'Ьйствхяхъ. Пере- 
велъ съ Латинскаго Фридоръ Рих- 
манъ. Хотя С1Я комед1я изъ самыхъ 
старинныхъ театрадьныхъ сочине- 
шй, но по связи матерхя должна быть 
очень почитаема. Напечатана въ 
Санктпетербургской Академхи въ 
1773 году. 

ЕВГЕН1Я. Комед1я въ пяти 
дМств1яхъ, сочиненная г. Бомарп1е, 
переведена съ Французскаго Нико- 
лаемъ Пушниковымъ, надписанная 
его Схятельству Графу Кирил'Ь 
Григорьевичу Разумовскому. Прод- 
ета- 
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ставлена въ первой разъ на Мо- 
сковскомъ Россхйскомъ театр'Ь 18 
Махя 1770 года. СИя комедхя часто 
представляется на Росс1йскихъ те- 
атрахъ и довольно уважаема. На- 
ходяшдйся во время перваго ея 
представлен1я въ Москв-Ь славной 
Росс1йской придворной актеръ г. 
Дмитревской изображая естествен- 
но то, чего сочинитель требовалъ, 
далъ почувствовать драмму С1ю 
въ совершенств'Ь; а роль Евгенхи 
играющая также придворная актри- 
са гж. Иванова привлекла на себя 
отъ зрителей внимаше. Напеча- 
тана въ Москв-Ь 1770 года. 

ЕВДОКСШ ВЕНЧАННАЯ или 
еВО Д0С1Й ВТОРЫЕ. Опера въ трехъ 
д-Ьйствхяхъ, сочиненная г. докто- 
ромъ Бонешемъ Флорентинцомъ 
стихотворцомъ бывшимъ у Р0СС1Й- 
скаго Императорскаго двора. Пере- 
ведена съ Итал1Янскаго на Росс1й- /^ 
ской языкъ Надворнымъ Сов'Ьтни- 

Г 2 комъ 
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комъ Адамомъ Олсуфьевымъ. Музыка 
г. Франциска Ара1я Неаполитанца 
Каппельмейстера, служащаго у Рос- 
С1йскаго двора. Украшенхе театра 
и протч1я машины г. 1осифа Вале- 
р1ан1я Римлянина, бывшаго въ служ- 
ба ЕЯ ИМПЕРАТОРСКАГО ВЕЛИ- 
ЧЕСТВА живописцемъ и Санктпетер- 
бургской Императорской Академхи 
Наукъ Профессоромъ Проспективьп 
Балеты изобретены и составлены 
г. Антошемъ Ринальдаемъ Фаса- 
номъ Придворнымъ балетмейсте- 
ромъ. Представлена въ первой разъ 
на Росс1йскомъ Придворномъ теат- 
р'Ь въ 1751 году Апреля 25 дня въ 
торжественное воспоминаше короно- 
вашя Ея Имперашорскаго Величества 
Государыни ЕЛИСАВЕТЫ ПЕТ-- 
РОВНЫ. Напечатана въ Санктпетер- 
бургской Академ1и Наукъ въ тоже 
время. 

ЕВНУХЪ или СКОПЕЦЪ. Коме- 
Д1Я Публ1я Теренщя въ пяти д'Ьй- 
ств1яхъ. Перевелъ съ Латинскаго 

языка 
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языка Михаиле Головинъ. С1Я те- 
са по древности своей почитается 
изъ давнихъ театральныхъ сочи- 
ненш; представляема была въ Рим* 
на позорищахъ ихъ въ 693 году 
по создаши Рима, полагая за 169 л'Ьтъ 
до Рождества Христова при кон- 
сулахъ Марк'Ь Валер!*, Мессал'Ь и 
Ка!*: но по С1Ю пору съ пр1ятно- 
СТ1Ю ее читать можно. Напечата- 
на въ Санктпетербургской Акаде- 
М1И въ 1773 году. 

ЕЕИРА или СВЕКРОВЬ. Коме- 
Д1Я Публ1я Теренщя Африканскаго, 
переведена Федоромъ МойсЬенко- 
вымъ. Напечатана въ Санктпетер- 
бургской Академ1и 1774 года. 

ЕЛЬФРИДА. Трагед1я въ пяти 
актахъ г. Вертуха, переведена съ 
Шмецкаго языка прозою. Напеча- 
тана въ Санктпетербург'Ь въ вольной 
типограф1и у Веитбрехта и Шнора 
1780 года. 

ЕМИЛ1Я ГАЛОТТИ. Трагедхя въ 
пяти д'Ьйств1яхъ сочинешя г. Ле- 

Г 3 синга 
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синга, переведена съ Шмецкаго язы- 
ка Г. А. Часто представляется на 
Московскомъ театр-Ь къ удоволь- 
СТВ1Ю публики, которою всегда пр!- 
емлется благосклонно. Роль Емил1и 
играющая Московскаго театра ак- 
триса, гж. Ульяна Синявская пока- 
зываетъ дарованхе свое къ удоволь- 
СТВ1Ю зрителей. Напечатана въ 
СанктпетербургЬ въ вольной ти- 
пограф1и у Бреиткопфа въ 1784 
году. 

ЕСФИРЬ. Трагед1я взятая изъ 
свяп1еннаго писашя, сочиненная г. 
Расиномъ, переведена съ Француз- 
скаго языка. Напечатана въ Москв'Ь 
въ Университетской типографш у 
Н. Н. 1783 года. 

ЭРИСШ или ВЕСТАЛКА. Драмма 
въ трехъ д'Ьйствхяхъ переведена съ 
Французскаго языка М. С. Напечата- 
на въ Москв'Ь въ Университетской 

типограф1и у г. Новикова 1783 года. 

ИР 
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ЖаНЪ ДЕ моле. Комед1я въ 
пяти д'Ьйств1яхъ, сочинешя г. Ега- 
лина. Оная шеса была играна не 
однократно какъ въ Петербург*, 
такъ и въ Москв*. Заслуживаетъ 
похвалу т'Ьмъ, что авторъ ста- 
раясь своимъ соотетественникамъ 
какъ отцамъ, такъ и д'Ьтямъ по- 
казать въ оригинал* слабость н*- 
которыхъ отцовъ и матерей, и раз- 
вращен1е д'Ьтей, кои, къ сожал^шю 
нашему будучи въ чужихъ краяхъ, 
вазвращаются подобными персона- 
жу Жана де Моле, не обретя ничего 
кром* тщеслав1я и нетерп-Ьтя сво- 
его языка, а потому и желательно 
бы было, дабы таковые уподобля- 
лись путешествующимъ съ успЬ- 
хомъ, и возвращающимся съ поль- 
зою къ своему отечеству. 

ЖЕНЕВАЛЪ или ФРАЩУЗ- 
СКОЙ БАРНЕВЕЛЬ. Драмма въ пя- 

Г 4 ти 
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ти д'Ьйств1яхъ въ проз'Ь, сочинен- 
ная г. Мерс1е. Перевелъ съ француз- 
скаго на Росс1йской языкъ И. В. Напе- 
чатана въ Москв'Ь 1778 года. 

ЖЕНСКАЯ ХВОРОСТЬ. Комедая 
въ одномъ д-Ьйствы сочинешя г. 
Геллерта, перевелъ Степанъ По- 
ручкинъ. Схя шеса довольно замы- 
словата, делающая честь сочини- 
телю и переводчику. Напечатана въ 
Санктпетербургской Акадеши въ 
1775 году. 

ЖИВОПИСЕЦЪ ВЛЮБЛЕН- 
НОЙ ВЪ СВОЮ МОДЕЛЬ. Коми- 
ческая опера въ двухъ д'Ьйств1яхъ, 
сочинешя г. Анзома, музыка г. Дюни; 
перевелъ съ французскаго Василей 
Вороблевской. Надписана Графу Алек- 
сию Кириловичу Разумовскому. Въ 
первой разъ представлена на домо- 
вомъ театр* его С1ятельства Гра- 
фа Петра Борисовича Шереметева 
собственными его п'Ьвцами Февра- 
ля 
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ля 7 дня 1779 года. Напечатана 
при Московскомъ Университет'Ь. 

ЖИЗНЬ И СМЕРТЬ РИЧАРДА 
Ш. КОРОЛЯ АГЛИНСКАГО. Траге- 
ддя г. Шакеспера, жившаго въ XVI 
в'Ьк'Ь, умершаго въ 1576 году. Пере- 
ведена съ французскаго языка въ 
Нижнемъ Нов'Ь город'Ь прозою въ 
1783 году. Напечатана въ Санкт- 
петербургЬ 1787 года. 

ПРИМЪЧАЕШ ФРАНЦУЗ- 
СЕАГО ПЕРЕВОДЧИЕА. Хотя 
сш шрагедгя переименована ЖИЗНЬ 
И СМЕРТЬ РИЧАРДА III. она 
однатжь не содержишь болтье, какъ 
только восемь лтьшъ послтьднгя жизни 
его^ ибо начинается съ заключенгя въ 
темницу Герцога Кларенскаго въ 1477 
году, а оканчивается смертью Ри- 
чарда въ баталт Босфорскую. 
Сгя теса переведена литерально, 
сколько было возможно преложить 
на Французской языкъ то, что 
еь подлинникпг есть смп^лаго и 

Г 5 от- 
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отмгьииаго. Знающт языкь Шаке- 
сперовъ не найдешь конечно ни- 
чего ^езмпрнаго въ томъ обраагь, ка- 
кимь сшаранге употреблено перене- 
сти его на Россгйской язикъ. 

ЖОРЖЪ ДАНДИНЪ или ВЪ 
СМЯТЕШЕ ПРИВЕДЕННЫЙ 

МУЖЬ. Комещя г. Моллтера въ трехъ 
д'Ьйств1яхъ, переведена Иваномъ Чаа- 
даевымъ. Представлена была въ пер- 
вой разъ въ 1758 году Сентября 
24 дня на Росс1йскомъ театр'Ь; 
и потомъ часто игранная на 
Санктпетербургскомъ и Москов- 
скомъ театрахъ. С1я коме- 
Д1Я на многихъ Европейскихъ язы- 
кахъ принята со уважешемъ, и по- 
всюду часто представляема на те- 
атрахъ въ разсужденш замыслова- 
тыхъ интригъ и забавныхъ шу- 
токъ. Печатана въ Московскомъ 
Университет'Ь. 



3. 
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ЗАДУМЧИВОЙ. Комед1я въ пя- 
ти д'Ьйств1яхъ вновь исправленная 
и преложенная на Росшйсше нравы 
съ комедш г. Реньяра называемой 
1е Вхз^гай. Много разъ представля- 
емая на Росс1йскихъ театрахъ и 
всегда уважаема отъ зрителей. На- 
печатана въ Санктпетербург-Ь при 
Императорской Академ1И Наукъ, въ 
1759 году. 

ЗАИРА. Трагед1я г. Волтера 
почитающаяся лучшею изъ Француз- 
скихъ драматическихъ сочинешй. 
Авторъ въ предислов1и своемъ вы- 
даетъ ее наичувствительн'Ьйшей 
изъ своихъ трагед1й. г. Волтеръ 
ни въ одной шесЬ не изражалъ 
столько чувств1й любовныхъ. Ко- 
гда она была сперва играна на 
Французскомъ театр* пленяла умы 

зри- 
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зрителей, и чаще многихъ была 
представляема. Переведена съ Фран- 
цузскаго на Росшйской языкъ сти- 
хами А. Д. Напечатана въ Санкт- 
петербург* 1779 году. 

ЗБИТЕНЫЦИКЪ. Опера комиче- 
ская въ трехъ д'Ьйств1яхъ, сочи- 
нена г. Княжнинымъ въ 1783 году. 
Музыка двора ЕЯ ИМПЕРАТОРСКА- 
ГО ВЕЛИЧЕСТВА музыканта г. Бю- 
лана; представлена въ первой разъ 
на Придворномъ театре въ Санкт- 
петербург'Ь. Въ рол-Ь збитеньщика 
Придворной Росс1йской актеръ г. 
Черниковъ отм'Ьнно талантъ свой 
изъявилъ къ забав* зрителей. По- 
томъ часто повторяема была и въ 
Москве на публичномъ театр'Ь къ 
удовольств1Ю публики. 

ЗЕЛОИДА. Трагед1я въ одномъ 
д'Ьйств1и, переведена съ Француз- 
скаго языка въ проз*. Печатана въ 
Москв'Ь въ Сенатской типографхи 
у г. Гипшуса 1780 года. 

ЗЕМИ- 
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ЗЕМИРА И АЗОРЪ. Опера въ 
четырехъ д*йств1яхъ. Сочинена на- 
шего времени писателемъ г. Мар- 
монтелемъ. Музыка изв-Ьстнаго изъ 
числа славныжъ оперныхъ музыкан- 
товъ г. Гретри. Переведена на 
Росс1йской языкъ н'Ькоторою благо- 
родною госпожею. Въ первой разъ 
представлена на Московскомъ те- 
атр*, и при п'Ьши ар1и горлицы Мо- 
сковскаго театра актриса гж. Со- 
коловская была апплодирована ме- 
ташемъ кошельковъ. Опера и му- 
зыка столько интересны, что ни- 
когда изо вкусу вытти не - могутъ. 
Напечатана въ Университетской 
типографхи у г. Новикова 1783 года. 

ЗНАТОКЪ. Комед1я въ трехъ 
д'Ьйств1яхъ, переведена съ Фран- 
цузскаго языка; напечатана въ Мо- 
скв'Ь въ Университетской типогра- 
фш у г. Новикова 1784 года. 

ЗОА. Драмма въ трехъ д'Ьйств!- 
яхъ. Переведена съ Французскаго 

языка 
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языка на Росс1йской г. Малиновскимъ. 
Въ первой разъ представлена была 
на Московскомъ театр'Ь въ 1786 году. 
Оная драмма принята была отъ 
публики съ чрезвычайнымъ удоволь- 
ствхемъ какъ въ перевод'Ь такъ и 
въ представлети. Въ рол* Зои пер- 
вая Московскаго театра актриса 
гж. М. Синявская столько своего 
искуства къ удовольств1Ю Публики 
оказала, что и по закрыты театра 
при конц* ея роли, долгое время 
была апплодирована. 

и и I. 

Игра любви и случая. Коме- 

ддя въ трехъ д'Ьйств1яхъ, н'Ько- 
гда представлена была на публич- 
номъ Росс1Йскомъ театр*. Переве- 
дена съ Французскаго языка; напе- 
чатана при Московскомъ Универси- 
тет-Ь въ 1769 году. 

ИГРЫ- 
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ИГРИЩЕ О СВЯТКАХЪ. Коме- 
Д1Я въ одномъ д'Ьйствхи, напечата- 
на въ Санктпетербург'Ь 1774 года. 

ИГРОКЪ. Комеддя въ пяти д'Ьй- 
ств1яхъ, сочинешя г. Сен-ярда, пере- ^'^ 
ведена съ Французскаго языка. Шеса 
часто представляемая на театрахъ 
повсюду, не выходящая никогда изо 
вкусу^ Д'Ьйств1я четвертаго въ деся- 
томъ явлети читаше Сенеки до- 
вольно замечено всЬми любите- 
лями драмматическихъ сочинен1й, 
даже именитые наши придворные 
актеры г. Дмитревской и г. Шум- 
ской напечатаны въ Естамп* въ 
ономъ положеши. 

ИДОЛОПОКЛОННИКИ или ГО- 
РИСЛАВА. Трагед1я г. Хераскова. 
СИе сочинеше принято Публи- 
кою со удовольствхемъ и распо- 
ложеше театра изъ трагедхй есть 
новаго вкуса. Была представляема 
неоднократно на Московскомъ те- 
атре 
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атр'Ь съ похвалою. Напечатана въ 
Университетской типограф1и у г. 
Новикова въ 1782 году. 

ИЗНЕЖЕННОЕ ДИТЯ. Комедхя 
въ трехъ д'Ьйствхяхъ, переведена 
сь Французскаго языка изъ Юно- 
шескаго театра. Печатана въ Уни- 
верситетской типограф1и у г. Но- 
викова въ 1780 году. 

ИМЯНИННИКИ. Комедая въ пя- 
ти д'Ьйств1яхъ, сочиненная М. В. 
надписанная Ея Схятельству Гра- 
фине Марь* Родюновн'Ь Паниной. 
Напечатана при Императорскомъ 
Московскомъ Университет'Ь въ 1774 
году. 

ИМЯНИНЫ ГОСПОЖИ ВОР- 
ЧА ЛКИНОИ. Комед1я въ пяти хЬйст- 
В1яхъ, сочинена въ Санктпетер- 
бург*. 

ИСПЫТАННОЕ ПОСТОЯНСТВО. 
Комед1я въ одномъ д'Ьйствш сочи- 
нен- 
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неннал Н. Н. предстаБлена въ первой 
разъ благороднымъ обществомъ въ 
дом'Ь К. Петра Михайловича Волкон- 
скаго, а потомъ много разъ играна 
на прочихъ театрахъ. Напечатана 
въ Университетской типографш 
коштомъ книгопродавца Христхана 
Ридигера. 

ИФИГЕШЯ ВЪ ТАВРИДЪ. 

Драма на музыке въ трехъ д'Ьйств1яхъ, 
сочинеше г. Кольтеллини. Творецъ 
сея трагедаи взявъ С1е содержаше 
изъ истор1и, ничего бол'Ье не пере- 
м'Ьнилъ, какъ только вместо Дха- 
анйна храма представилъ храмъ 
Палладинъ и учиняетъ въ немъ 
Ифигешю великою жрицею, которая 
была священницею Дханы. Музыка 
придворнаго каппельмейстера г. Бал- 
тазара Галуппи. Декоращи изобр*- 
тешя придворнаго живописца г. 
Градищя; машины изобр'Ьтенхя так- 
же находящагося въ служб* у Дво- 
ра театральнаго машиниста г. 

Д Дюкло. 



- 66 — 

Дюкло. Играна была придворными 
ЕЯ ИМПЕРАТОРСКАГО ВЕЛИЧЕ- 
СТВА п'Ьвчими. Представлена въ 
первой разъ въ СанктпетербургЬ 
Апреля 21 дня въ 1768 году на день 
Рождешя ЕЯ ИМПЕРАТОРСКАГО 
ВЕЛИЧЕСТВА ЕКАТЕРИНЫ П. 
Переведена на Россшской языкъ и на- 
печатана въ Санктпетербург* при 
Императорской Академхи наукъ. 

1ЕФФАИ. Трагед1я въ трехъ д-Ьй- 
ствхяхъ въ проз*; содержаюе взя- 
то изъ Библейскихъ книгъ Судей 
въ конц* второй главы. Сочинена 
старцемъ Аполлосомъ; посвящена 
родителямъ благочестно воспиты- 
вающимъ своихъ чадъ и чадамъ по- 
слушающимъ родителей своихъ. 
Напечатана въ Университетской 
типограф1и на коштъ книгопродав- 
ца X. Л. Вевера въ 1778 году. 

К 
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КаКЪ ХОЧЕШЬНАЗОВИ.Комед1я 
въ одномъ д'Ьйств1и сочинена 
на Росс1Йскомъ язык-Ь Михайломъ 
Чулковымъ. Шеса С1я похвалена 
можетъ быть т'Ьмъ, что два ха- 
рактера гораздо отм'Ьнные между 
собою, какъ то болтуна и модча- 
ливаго изъяснены къ удовольств1Ю 
Публики довольно удачно; предста- 
влена въ первой разъ на Москов- 
скомъ театр'Ь. 

КАЛИФЪ НА ЧАСЪ. Опера ко- 
мическая въ четырехъ д'Ьйствхяхъ 
сочинешя Е. Д. Горчакова, часто 
представляемая на Московскомъ те- 
атре. Въ оной опер-Ь преимуще- 
ственное расположеше театра и 
спектакль забавенъ. Характеръ че- 
ботаря играющ1й актеръ г. Ожо- 
гинъ представляетъ въ пущей сво- 

Д 2 ей 
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ей сил*, чемъ отменное приносить 
удовольствхе зрителямъ. Напеча- 
тана въ Москв'Ь въ театральной 
типограф1и у г. Клауд1Я 1786 года. 

КАТИЛИНА. Трагедхя г. Кре- 
белл10на, переведена съ Француз- 
скаго въ проз'Ь; напечатана въ Мо- 
скв'Ь въ Университетской типогра- 
ф1и у г. Новикова 1783 года. 

КЛАВИГО. Трагедая г. Гете 
славнаго Шмецкаго автора, кото- 
рой написалъ отличную книгу, по- 
хваляемую повсюду, страдате млог 
даго Вертера. Мысль въ сей тра- 
гед1и, такъ какъ и во всЬхъ сочи- 
нен1яхъ его, подражаше единой на- 
тур'Ь и не сл'Ьдуя правила^мъ; след- 
ственно С1Я трагед1Я писана не 
принужденнымъ, а естественнымъ 
слогомъ. Приключеше г. Бомарше, 
служившее основашемъ следующей 
трагед1и случилось въ Испаши въ 
1764 году. Росположеше и слогъ 

ея 
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ея соотв'Ьсттвуетъ тогдашнему 
С0СТ0ЯН1Ю д'Ьйствующихъ лицъ и 
м-Ьсту д'Ьйств1я. С1Я трагед1Я на 
Шмецкомъ язык'Ь повсюду часто 
представляема, также и въ Санкт- 
петербург* у Двора; переведена на 
Росс1йской языкъ въ проз'Ь, пред- 
ставлена была на Московскомъ пу- 
бличномъ театр'Ь два раза. Напеча- 
тана вторымъ исправленнымъ из- 
дашемъ 1770 года въ Санктпетер- 
бург* въ вольной типограф1и Вейт- 
брехта и Шнора. 

КЛАДЪ. Комед1я въ одномъ д'Ьй- 
ствш г. Лессинга, переведена воль- 
но съ Н-Ьмецкаго; напечатана въ 
Оанктпетербург* 1779 года. 

КОКЕТЕА. Комедая въ пяти 
д'Ьйствхяхъ переведена съ Фран- 
цузкаго языка и была представля- 
ема на Росс1йскихъ театрахъ не 
однократно. 

Д 3 КРАСА- 
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КРАСАВИЦА И ЧУДОВИЩЕ. 
Комеддя въ двухъ д'Ьйствхяхъ^ 
переведена съ Французскаго изъ 
Юношескаго театра. Напечатана 
въ Москв'Ь въ Университетской 
типограф1и. 1779 года. 

КРИСПИНЪ, ДРАГУНЪ, НОТА- 
РТУ съ. Комедш въ одномъ дМ- 
СТВ1И переведена на Росс1йской 
языкъ; часто была представляема 
на театрахъ въ Санктпетербург'Ь 
И въ Москв'Ь, завсегда не выходя- 
щая ИЗО вкуса забавнымъ и замысло- 
ватымъ слогомъ. 

КРИСПИНЪ СОПЕРНИКЪ 
СВОЕГО ГОСПОДИНА. Комедая въ 
одномъ д'Ьйствхи, печатана въ Уни- 
верситетской типограф1и 1779 
года. 

КРИСПИНЪ УЧИТЕЛЬ. Коме- 
Д1Я ВЪ ОДНОМЪ д'Ьйств1и переведе- 
на съ Французскаго языка; напеча- 
тана 



— 71 — 

тана въ Москв'Ь въ Университет- 
ской типографы у г. Новикова 1783 
года. 

КУЗНЕЦЪ. Опера комическая 
въ одномъ д'Ьйств1и изъ трехъ 
лицъ состоящая, сочиненная на 
Росс1йскомъ язык'Ь въ Санктпетер- 
бург* въ 1780 году; играна часто 
въ Московскомъ публичномъ вак- 

КУЗНЕЦЪ ЛЪКАРЬ. Опера ко- 
мическая въ одномъ д'Ьйств1и, пред- 
ставлена была на Московскомъ пу- 
бличномъ театр'Ь многократно съ 
похвалою. 

КУПЕЦКАЯ К0МПАН1Я. Коме- 

Д1Я ВЪ ОДНОМЪ д'Ьйствхи; сочинилъ 

Осипъ Чернявской. Напечатана въ 
Москв'Ь въ Университетской типо- 
графш у Н. Новикова 1780 года. 

Д4 Л. 
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Л. 

о ЛЖЕЦЪ. Забавное зрелище, воль- 
ной переводъ изъ Голдонхя. Те- 
атръ представляетъ Серенаду на 
р'Ьк'Ь съ пр1Ятною музыкою и по- 
ютъ п'Ьсню, известную всЬмъ, 
Владычица души моей. Представ- 
лете сей комедди приносило удо- 
вольств1е любящимъ театръ. На- 
печатана въ Санктпетербург'Ь въ 1774 
году. 

ЛИХОИМЕЦЪ. Комед1я въ трехъ 
д'Ьйств1яхъ, сочинеше г. Сумороко- 
ва, представлена была много разъ 
на Росс1йскихъ театрахъ. Напеча- 
тана посл^днимъ тиснешемъ въ 
собранныхъ его г. Суморокова сочи- 
нен1яхъ въ Москве въ Универси- 
тетской типограф1и у Н. Новикова 
1781 года. 

ЛОЖ- 
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ЛОЖНОЙ ДРУГЪ. Драмма въ 
трехъ д'Ьйств1яхъ, подражанхе 
господиномъ Мерсье, напечатана въ 
Москв'Ь въ Университетской типо- 
графш 1779 года. 

ЛОНДОНСКОЙ КУПЕЦЪ или 
ПРИКЛЮЧЕНШ ГЕОРГА БАРНЕ- 
ВЕЛЯ. Трагед1я мещанская въ пяти ак- 
тахъ, переведена съ Францу зскаго 
языка прозою Андреемъ Нартовымъ. 
Напечатана въ Санктпетербургской 
Академш въ 1764 году. 

лондонской ФАБРИКАНТЪ. 
Драмма въ пяти д'Ьйств1яхъ въ 
проз* сочинешя г. де Фалбера, пере- 
ведена на Росс1йской языкъ съ Фран- 
цузскаго Леиб-Гвардаи Прапорщи- 
комъ К. АлексЬемъ Шаховскимъ; 
напечатана въ Москв'Ь въ Универси- 
тетской типограф1И 1776 года. 

ЛОРЕТТА. Лирическая комедхя 
въ одномъ д'Ьйств1и, выбранная изъ 

Д б ска- 
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скаски г. Мармонтеля тогожъ на- 
звашя. Музыка сочинена г. Меро. 
Переведена съ Французскаго языка 
В. А. Левшинымъ. Отихи и прело- 
жеше музыки егожъ. Сдя теса сво- 
имъ переводомъ можетъ не токмо 
сравнена быть съ оригиналомъ, но 
въ н'Ькоторыхъ пасажахъ еще уда- 
чнее. Въ первой разъ представлена 
на домовомъ театр'Ь К. П. М. В. 
собственными его певчими и пе- 
вицами кои приобрели себе отъ 
зрителей довольную похвалу. 

ЛУЩИ ВЕРЪ. Опера сочинешя 
Апостола Зено въ трехъ д^йств!- 
яхъ, представлена на Император- 
скомъ придворномъ театр* въ 
Санктпетербургё. Музыка сочине- 
Н1Я придворнаго каппельмейстера г. 
Траетта, наполненная балетами, 
сочиненными . находившемся въ то 
время у Дворажъ . балетмейстеромъ 
г. Гранже. Музыка балетовъ г. Рау- 
паха; декоращи и машины дела- 
ны 
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ны въ то время г. Градищемъ, живо- 
писцомъ и Архитекторомъ теат- 
ра льнымъ. Напечатана переведен- 
ная на Росс1Йской языкъ въ 1774 
году. 

ЛЮВОВНИКЪ КОЛДУНЪ. Опе- 
ра комическая въ одномъ д'Ьйствхи, 
сочинена для благороднаго обще- 
ства и представлена въ первой разъ 
въ 1772 году. Музыка наполняется 
съ голосовъ Рускихъ п'Ьсенъ, при- 
носящая удовольств1е; напечатана 
въ Университетской типографхи 
г 1779 года. 

ЛЮВОВНИКЪ, СОЧИНИТЕЛЬ 
И СЛУГА. Комед1я въ одномъ д'Ьй- 
СТВ1И, переведена съ Французскаго 
языка Михайломъ Храповищсимъ. 
Представлена была много разъ въ 
СанктпетербургЬ и въ Москв'Ь, при- 
носящая на всякой разъ удоволь- 
ств1е Публик'Ь замысловатымъ сло- 
гомъ и матерхею, и по С1е, время не 

выхо- 
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выходящая изо вкуса, часто пред- 
ставляется на Росс1йскихъ теат- 
рахъ; напечатана въ Санктпетер- 
бург'Ь въ 1773 году. 

ЛЮБОВНЫЕ ОБОРОТНИ. Коме- 
Д1Я ВЪ одномъ д'Ьйств1И изъ те- 
атра г. ле Гранда, переведена съ 
Французскаго языка АлексЬемъ Хво- 
стовымъ. Напечатана при Универ- 
ситет* въ 1770 году. 

ЛЮБОПЫТНАЯ. Комедая въ 
двухъ д'Ьйствхяхъ, переведена съ 
Французскаго языка изъ театра 
Юношества; напечатана въ Универ- 
ситетской типограф1и у г. Нови- 
кова въ 1780 году. 

м. 

МаТРОССШЯ шутки. Опера ко- 
мическая въ двухъ д'Ьйств1яхъ, 
сочинена на Росс1йскомъ язык*]^ н'Ь- 
которымъ любителемъ литтера- 

туры 
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туры. Музыку д'Ьлалъ г. Себасп- 
анъ Жоржъ; представляема была на 
Роес1йскихъ театрахъ въ Санкт- 
Петербург* и Москв'Ь. Печатана 
въ. Московской Университетской 
типограф1и у г. Новикова 1780 года. 

МАГОМЕДЪ. Трагед1я въ пяти 
д'Ьйств1яхъ, сочинен1е важное г. 
Волтера, переложена стихами на 
Россшской языкъ. Представлена въ 
первой разъ на Московскомъ пу- 
бличномъ театр'Ь довольно удачно, 
и не однократно поел* предста- 
вляема также и въ Санктпетер- 
бург'Ь. 

МАТЬ СОВМЪСТНИЦА ДОЧЕ- 
РИ. Комед1я въ трехъ д'Ьйствхяхъ, со- 
чинен1е г. Суморокова, напечатана 
въ собранныхъ его сочинен1яхъ въ 
Москве въ Университетской типо- 
графш у Н. Новикова 1781 года. 

МЕЛЬНИКЪ КОЛДУНЪ. Коми- 
ческая опера оригинальная въ трехъ 

д'Ьй- 
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д'Ьйств1яхъ. сочинешя г, Аблеси- 
мова. Музыка положена изъ Ру- 
скихъ п'Ьсенъ Росс1йскимъ Москов- 
скаго театра музыкантомъ г. 
Соколовскимъ. Представлена въ 
первой разъ на Московскомъ теа- 
тр'Ь Генваря 20 дня 1779 года. Сш 
шеса столько возбудила внимашя 
отъ Публики, что много разъ съ 
ряду была играна, и завсегда театръ 
наполнялся; а потомъ въ Санкт- 
петербург'Ь была представлена много 
разъ у Двора, и въ случившемся на 
тогдашнее время вольномъ театр^Ь 
у содержателя г. Книпера была 
играна съ ряду дватцать семь разъ; 
не только отъ нащональныхъ слу- 
шана была съ удовольств1емъ, но 
и иностранцы любопытствовали 
довольно; кратко сказать, что 
едвали не первая Руская опера. 
им'Ьла столько восхитившихся спек- 
татеровъ и плескашя. Напечатана 
въ Москве въ 1782 году. 

МЕНЕХ- 
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МЕНЕХМЫ или БЛИЗНЕЦЫ. 
Комедая въ пяти дМствхяхъ, сочи- 
нешя г* Реньярда, переведена съ 
Французскаго языка; представлена 
въ первой разъ на придворномъ теа- 
тр'Ь въ 1783 году Декабря въ 9 день. 

МЕРОПА. Трагедхя г. Волтера 
переведена съ Французскаго на Рос- 
С1ЙСК0Й языкъ въ проз*, а потомъ 
переложена въ стихи г. Майковымъ. 
Замечательна мысль автора въ сей 
трагедш, въ характер* Меропы коя 
безъ любви тронула всЬхъ сердца. 
Напечатана въ Москв'Ь при Государ- 
ственной Военной Коллепи въ 1775 
году. 

МИЗАНТРОПЪ или НЕЛЮ- 
ДИМЪ. Комед1я въ пяти д^йствхяхъ, 
сочинешя неподражаемаго комика г. 
Мол1ера, переведена на Росс1йской 
языкъ И. Е. въ 1757 году въ Санкт- 
петербургЬ. Комед1я не выходящая 
изо вкуса; какъ подлинникъ, такъ 
и переводъ повсюду на театрахъ 
-;^асто представляется. 
.^5 МИЛЕ- 
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МИЛЕНА. Опера въ одномъ д'Ьй- 
СТВ1И оминешя г. Хераскова. Му- 
зыка положена кр'Ьпостнымъ чело- 
в'Ьксшъ Его Схятелъства К. Петра 
Михайловича Волконскаго в. Г. и 
представлена въ первой разъ на 
собственномъ егожъ театр*. 

МИНУТНОЕ ЗАВЛУЖДЕШЕ. 
Опера въ одномъ д-Ьйстихи переве^ 
дена съ Французскаго языка. К. Хил- 
ковымъ; музыка таже, которая 
и въ подлинник'Ь. Представлена въ 
первой разъ на Московскомъ театр'Ь, 
и нынЬ много разъ повторяется къ 
удовольств1Ю Публики. 

МИСЪ-САРА САМСОНЪ. Траге- 
Д1Я ВЪ ПЯТИ д'Ьйств1яхъ переведена 
съ Аглинскаго подлинника на Не- 
мецкой; а потомъ на Росс1йской 
языкъ перевелъ В. Левпшнъ. Схя 
трагед1я была играна только два 
раза на Московскомъ театр*; шеса 
наполнена чрезвычайною жестоко- 

СТ1Ю 
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СТ1Ю, а особливо въ ро-тЬ Марву- 
удъ, которую на Московскомъ 
театре Актриса гж. Калиграфъ 
представляла, и прхобр'Ьла похвалу 
отъ Публики рукоплескашемъ без- 
престаннымъ. 

МНИМЫЙ МУДРЕЦЪ. Комедая 
въ пяти д'Ьйств1яхъ, представле- 
на въ первой разъ въ Санктпетер- 
бург* 1785 году. Напечатана при 
Академш Наукъ. 

МОЛОДАЯ ИНДШНКА. Комедая 
въ одномъ д-Ьйствхи г. Шамфорта 
переведена съ Шмецкаго. Напеча- 
тана въ Санктпетербург'Ь въ 1774 
году. 

МОЛОДОЙ УЧЕНОЙ. Комедая въ 
трехъ д'Ьйствхяхъ, сочиненхя Про- 
фессора Лессинга. Перевелъ Андрей 
Нартовъ; печатана въ Санктпетер- 
бург* въ 1765 году. 

Е МОТЪ 

6 
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МОТЪ или РАСТОЧИТЕЛЬ. Ко- 

мед1я въ пяти д'Ьйств1яхъ. Шеса 
С1Я сочинена на Польскомъ язык'Ь 
въ подражан1е Французской Дету- 
шевой называемой ЬхШра^еиг съ не- 
которыми отменами, соотв'Ьт- 
ствующими Польскому вкусу, какъ 
именами д^йствующихъ лицъ, такъ 
и разговорами оныхъ; по сему сей 
переводъ съ Французскимъ подлин- 
никомъ и не можетъ быть очень 
сходенъ. Сверхъ Ънаго вмещены 
переводчикомъ Русюя пословицы. 
С1Я комед1я благосклонно принята 
Публикою, въ разсужденш морали 
въ ней находящейся. Напечатана 
въ Санктпетербург^ 1778 года. 

МОТЪ ЛЮВ0В1Ю ИСПРАВ- 
ЛЕННОЙ. Комед1я въ пяти д'Ьйств!- 
яхъ, сочинешя г. Лукина, надпи- 
санная Его Превосходительству 
Ивану Перфильевичу Елагину. Въ 
первой разъ представлена на при- 
дворномъ Росс1йскомъ театр* Ген- 

варя 
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варя 19 дня 1765 года, Схя шеса 
часто была представляема на Рос- 
С1йскихъ театрахъ. Напечатана въ 
Санктпетербург* 1765 года. 

МСТИСЛАВЪ. Трагедая сочине- 
шя А. Сумарокова, представлена въ 
первой разъ на Императорскомъ 
театр'Ь въ Санктпетербург'Ь Махя 
16 дня 1774 года. Бывшая при- 
двор* актриса гж. Троепольская 
представляя роль Ольги въ сей тра- 
гед1и, пл'Ьняя умы зрителей, въ по- 
следней разъ оставляетъ сцену. Къ 
чувствительному сожал'Ьшю г. 
Сумароковъ изъявляетъ въ прило- 
женныхъ стихахъ при сей тесЬ 
къ г. Дмитревскому потерю столь 
великой актрисы, сл'Ьдующимъ: 



А ты мой вгьрный другъ шртши намь 

Мстислава; 
Е%мъ днесь умножилась моя въ Россгй 

слава; 

Е 2 Ста- 

с- 



/ 
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Старайся чтобы нашь театръ не палъ 

па виъкъ; 
А тапъ какь жалостпый и добрый че- 

ЛОвГЬКЪу 

Восплачь, восплачь о той со мной и во- 

стьчалисЬу 
Которой роли всгь на свгьтгь оконча- 

лись. 

С1Я трагед1я неоднократно была 
играна на Росс1йскихъ театрахъ, 
напечатана посл'Ьднимъ тиснешемь 
въ сочинешяхъ его г. Сумарокова 
въ Москв'Ь въ Университетской 
типограф1и у г. Новикова 1781 года. 

МЩЕН1Е ЗА НЕВЪРНОСТЬ. 

Комед1я въ одномъ д'Ьйствш, издалъ 
Н. М. Напечатана въ Москве ва> 
Университетской типограф1и у г. 
Новикова 1781 года. 

М'ЫЦАНИНЪ ВО ДВОРЯН- 
СТВЪ. Комед1я съ балетомъ въ пяти 
д'Ьйствхяхъ, сочиненная господиномъ 

Мол- 
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Жоллхеромъ, славнымъ Француз- 
<5кимъ Еомикомъ, переведена на 
Росшйскомй языкъ П. С. Представле- 
на въ первой разъ на Росшйскомъ 
театр* въ Санктпетербург* въ 1758 
году Генваря 25 дня, и по С1е вре- 
мя на росс1Йскихъ театрахъ игра- 
на бываетъ къ удовольств110 зри- 
телей. 

Прилтчате.Во время представле- 
шл сей помедги^ въ разсуждети боль- 
тага спектакля^ великаго числа лю- 
дейу пакъ то пгьвцовъ^ пП)вицъ^ му- 
зыканшовъ; танцовщиковъ^ и тан- 
цовщццЪу поваровЪу портныхь^ под- 
мастерьевъ и другихъ дгьйствующихъ 
въ интермедглхъ лицъ, балетовъ^ и 
богатыхъ декорацгй^ на вольныхъ 
театрахъ за входъ была двойная 
противъ обыкновеннаго плата. 




/ 
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н. 

Награжденное постоян- 
ство. КомеД1Я ВЪ пяти Д'ЬЙСТВ1ЯХЪ^ 

сочинена г* Лукинымъ, напечатана 
ВЪ Санктпетербург'Ь въ 1765 году. 

НАКАЗАННАЯ ВЕРТОПРАШ- 
ЕА. Комед1я въ одномъ д'Ьйств1и, сочи- 
ненная на Росс1йскомъ язьисЬ, пред- 
ставлена въ первой разъ на Росс1Й- 
скомъ Императорскомъ театр'Ь 17 
Февраля 1767 года; напечатана въ 
томъ же году въ Санктпетер- 
бург'Ь. 

ПАНИНА или ПОБЕЖДЕННОЕ 
ПРЕДРАЗСУЖДЕШЕ. Комедхя въ 
трехъ д'Ьйств1яхъ сочинешя славна- 
го автора г. Полтора, переведена съ 
Французскаго языка, всегда публикою 
во время представлен1я была зрима съ 
удовольств1емъ, и часто играна 

благо- 
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благородными на многихъ домовыхъ 
театрахъ. Напечатана въ Санкт- 
петербург'Ь въ 1776 году. 

НАРЦИСЪ. Еомед1я въ одномъ 
д'Ьйств1И, сочинена г. Сумароко- 
вымъ, часто была представляема 
на Росс1Йскихъ театрахъ. Напеча- 
тана посл'Ьднимъ тиснешемъ въ 
собранныхъ его г. Сумарокова сочи- 
нешяхъ въ Москве въ Университет- 
ской типограф1и у Н. Н. 1781 года. 

НАРЦИСЪ илиВЛЮБЛЕННЫЙ 
САМЪ ВЪ СЕБЯ. Комед1я въ од- 
номъ д'Ьйствш сочинешя г. Руссо, 
переведена съ Французскаго языка 
и представлена была на Росс1й- 
скомъ театре. 

НАШЛА КОСА НА ЕАМЕНЬ.Ео- 

мед1я въ одномъ д'Ьйствш. Шко- 
торая часть приключен1я, на ко- 
торомъ С1Я комед1я основана, взя- 
та изъ скаски г. Лафонтена, пред- 

Е 4 ста- 
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ставлена, въ первой разъ въ Санкт- 
петербург'Ь въ 1781 году 1юня 9 дня. 
Напечатана въ Санктпетербург'Ь въ 
вольной типографхи у Шнора. 

недоверчивой. Еомед1я въ 
пяти д'Ьйств1яхъ Барона Ероника, 
переведена съ Н'Ьмецкаго языка. 
Шеса интересная въ разсуждеши 
матерхи, напечатана въ Санкт- 
петербург'Ь при Академхи наукъ. 

НЕДОРОСЛЬ. Комед1я въ пяти 
д'Ьйств1яхъ, сочинен1я г. Фонъ- 
Визина, представлена въ первой 
разъ въ Санктпетербург'Ь, Сенте- 
бря 24 дня 1772 года, на щотъ пер- 
ваго придворнаго актера г. Дми- 
тревскаго; въ которое время не- 
сравнено театръ былъ наполнёнъ 
и публика апплодировала щесу ме- 
ташемъ кошельковъ. Характеръ 
Мамы игралъ бывшей придворной 
актеръ г. Шумской къ несравнен- 
ному 



ному удовольствш зрителей; а 
на Московскомъ театр.'Ь роль С1я 
представлена вольнымъ Московска- 
го театра актеромъ г. Ожоги- 
нымъ также къ совершенной заба- 
ве публики. С1Я комед1я наполнен^ 
пая замысловатыми изражен1ями, 
множествомъ д'Ьйствующихъ лицъ, 
гд'Ь каждой въ своемъ характер* 
изречешями различается, заслужи- 
ла вниманхе отъ публики. Для се- 
го и принята съ утм'Ьннымъ удо- 
вольств1емъ отъ всЬхъ, и почасту 
на Санктпетербургскомъ и Москов- 
скомъ театрахъ была представля- 
ема. Напечатана въ Санктпетер- 
бургской вольной типограф1и у г. 
Шнора 1783 года. 

НЕИМУЩШ. Драмма въ четы- 
рехъ д'Ьйств1яхъ. Творен1е слав- 
наго Французскаго Драматическаго 
сочинителя г. Мерс1е, переведена 
на Россшской языкъ Гвардти Офице- 
ромъ Д. Кошелевымъ; представлена 

Е 5 была 
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была въ первой разъ на Московскомъ 
театр'Ь съ похвалою Ноября 3 дня 
1784 года. 

НЕНАВИСТНИКЪ. Еомедая въ 
трехъ д'Ьйств1яхъ, писанная сти- 
хами, сочинена 1774 года. Въ пер- 
вой разъ представлена на Импера- 
торскомъ Росс1йскомъ придворномъ 
театр'Ь въ Санктпетербург'Ь въ 
Хюл* м'Ьсяц'Ь 1779 года. Напечата- 
на въ Москв'Ь въ Университетской 
типограф1и въ 1779 году. 

НЕОБИТАЕМОЙ ОСТРОВЪ. Ео- 

мед1я въ одномъ д'Ьйствхи, пере- 
ведена съ Французскаго языка. Хотя 
С1Я шеса и весьма мала, но располо- 
жешемъ своимъ въ матер1и, забав- 
ными шутками и невинност1Ю 
Силв1и сестры Констасиной до- 
вольно нравится Публик'Ь, почему 
часто и представляется на Россш- 
скихъ театрахъ. 

НЕ- 
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НЕСКРОМНОЙ. Комед1я въ 
одномъ д'Ьйствхи сочинешя г. Вол- 
тера, переведена съ Французскаго 
языка; напечатана въ Санктпетер- 
бург* 1760 года. 

НЕТРУСОВЪ или ВОРЪ ВЪ 
САДУ. Опера комическая въ одномъ 
д'Ьйств1и, переведена съ Н'Ьмецкаго 
языка Федоромъ Геншемъ, надпи- 
сана Московскаго Почтъ-Амта Ди- 
ректору г. Пестелю. Представлена 
была въ первой разъ на Нижегород- 
скомъ театре; напечатана въ Уни- 
верситетской типограф1и у Н. Н» 
1782 года. 

НЕУДАЧНОЕ УПРЯМСТВО. Ко- 

мед1я въ одномъ д'Ьйствхи, напеча- 
тана въ Санктпетербург'Ь 1779 года. 

НЕУМЫШЛЕННЫЯОШИБЕИ. 

Комед1я въ одномъ д'Ьйств1и, пере- 
ведена съ Французскаго Андреемъ 
Вухарскимъ. Печатана въ Санкт- 

не- 
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петербург'Ь при Артиллер1йскомъ 
и Инженерномъ Кадетскомъ ГЙля- 
хетномъ ЕорпусЬ въ типограф1и 
у содержателя X. Ф. Клеэна 1781 
года. 

НЕЧАЯННАЯ ЖЕНИДВА или 
ОБМАНУТОЙ СТАРИКЪ. Еомедая 
въ трехъ д'Ьйствхяхъ сочиненная 
I. Ф. Б. Напечатана въ Санктпетер- 
бург* 1769 года. 

НЕЧАЯННОЕ ВОЗВРАЩЕШЕ. 

Комед1я въ одномъ д'Ьйствхи г. 
Рен-ярда, переведена съ француз- 
скаго языка и часто представляет- 
ся на театрахъ; почесться можетъ 
изъ замысловатыхъ комед1евъ. На- 
печатана въ Университетской ти- 
пограф1и 1779 года. 

НЕЧАЯННОЙ ЗАКЛАДЪ. Ко- 

мед1я въ одномъ д-Ьйстихи, напеча- 
тана въ Университетской типо- 
граф1и 1779 года. 

НЕ- 
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НЕЩАСТ1Е ОТЪ КАРЕТЫ. 

Комическая опера въ двухъ д'Ьй- 
ств1яхъ, сочинеше г. Княжнина, 
музыка придворнаго музыканта г. 
Пашкевича, представлена въ первой 
разъ въ присутств1и ЕЯ ИМПЕРА- 
ТОРСЕАГО ВЕЛИЧЕСТВА и ихъ 
ИМПЕРАТОРСКИХЪ ВЫСО- 
ЧЕСТВЪ въ ЕремитажЬ 1779 года 
Няобря 7 дня, и нын'Ь много разъ пред- 
ставляется на Росс1йскихъ театрахъ. 
Напечатана въ Санктпетербург* 
при Академ1и Наукъ. 

НЕЩАСНЫЯ СИРОТЫ. Драмма 
въ трехъ д'Ьйств1яхъ, сочинена въ 
Богородск'Ь въ 1780 году; напечата- 
на въ Москв'Ь въ Университетской 
типограф1И у г. Новикова въ 1781 
году. 

НОВОЕ семейство. Опера 
комическая въ одномъ д'Ьйствш. 
Сочинеше Россхйское г. Вязмити- 
нова, музыка г. Фрейлиха. Въ пер- 
вой 
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вой разъ представлена была въ Яро- 
польч'Ь въ дом'Ь его С1ятельства 
Графа Захара Григорьевича Черны- 
шева благородными, потомъ играет- 
ся въ Москв'Ь съ довольнымъ усп'Ь- 
хомъ, какъ на большомъ Петров- 
скомъ театр'Ь, такъ и въ ваксал'Ь 
и на многихъ партикулярныхъ те- 
атрахъ, также и въ Санктпетер- 
бург'Ь. Напечатана въ Универси- 
тетской типограф1и у г. Новикова 
1781 года. 

Н0В0ПР№ЗЖ1Е. Комедая въ 
одномъ д'Ьйств1и сочинешя г. ле 
Грана, переведена съ французскаго 
языка Александромъ Волковымъ; 
представлена на Росс1йскомъ теа- 
тр'Ь въ 1759 году Ма1я 25 дня; на- 
печатана при Московскомъ Универ- 
ситет'Ь. 

НОВЫЯ ЛАВРЫ. Прологъ для 
представлешя на Императорскомъ 
театр'Ь при торжествоваши тезо- 

име- 
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именитства ЕЯ ИМПЕРАТОРСКАГО 
ВЕЛИЧЕСТВА по пресдавной поб'Ьд'Ь, 
одержанной Роос1йскимъ войскомъ 
1759 года Августа въ первый день 
при Франкфурте. Стихотворство 
г. Сумарокова. Валетъ г. Гильфер- 
динга, музыка г. Раупаха и г. Стар- 
цера, театральныя украшен1я из- 
обр-Ьтешя г. Валерхани и трудовъ 
г. Перезинотти, махины г. Бри- 
гонзи и. г. Гильфердинга махини- 
ста. Напечатанъ посл^днимь ти- 
снешемъ въ собранныхъ г. Сумаро- 
кова сочинен1яхъ въ Москве въ 
Университетской типограф1И у г. 
Новикова 1781 года 

НЪМОЙ. Комед1я въ пяти д'Ьй- 
ств1яхъ Аббата Врюэя въ сообще- 
стве съ г. Палапратомъ, переведена 
съ французскаго языка г. Поповымъ. 
Переводчикъ старался не отсту- 
пать отъ подлинника въ содержа- 
ши матер1и и переменялъ н^ко- 
торыя места на нравы Русше, 

а 



— 96 — 

а бол'Ье усп'Ьлъ въ роли Трофима^ 
когда представляетъ онъ Доктора, 
гд'Ь въ подлинник'Ь р'Ьчи Латино- 
Французск1я; а онъ могъ также дать 
ему* р'Ьчи внятныя Латино-Русстя. 
Представлена была въ первой разъ 
на придворномъ Рошйскомъ теа- 
тре въ Санктпетербург'Ь 1766 года 
Ноября 2 дня. ^Напечатана при 
Императорской Академ1и наукъ 1772 
года. 

о. 

Обвороженной поясъ. коме- 

Д1Я ВЪ одномъ д'Ьйств1и изъ теат- 
ра г. Руссо, переведена съ француз- 
скаго языка, напечатана въ Уни- 
верситетской типограф1и 1779 года. 

обманутой ЖЕНИХЪ. Еоме- 
Д1Я ВЪ трехъ д'Ьйств1яхъ9 переве- 
дена съ н'Ьмецкаго языка АлексЬ- 
емъ Шурлинымъ. Матер1я оной 
взята изъ 37 басни г. де Лафонте- 
на, названной двойная утгьха обман- 
щика 
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щика обштуть. Печатана въ Уни- 
верситетской типографхи 1768 года. 

ОБМАНУТЫЙ ОПЕКУНЪ. Ко- 

мед1я въ одномъ д'Ьйствхи, еочине- 
шя г. Статскаго Советника Нико- 
лая Сергеевича Титова,, бывшаго 
прежде Директора Московскаго теа- 
тра; была часто играна въ Москве, 

ОВМАНЩИЕЪ. Комедая въ пя- 
ти д'Ьйств1яхъ, въ первой разъ пред- 
ставлена была въ Ермитаж'Ь, а по--' 
томъ часто представляемая на 
С^анктпетербургскомъ и Московскомъ 
Росс1йскихъ театрахъ. Напечатана 
въ Санктпетербург'Ь въ 1785 году. 

ОБМАНА ШЛЯПЪ или БЛАГО- 
РАЗУМ1ЕМЪ УНИЧТОЖЕННОЕ 
ПОКУШЕШЕ. Комедая въ одномъ 
д'Ьйств1и, напечатана въ Санктпетер- 
бург'Ь въ вольной типографхи у г. 
Шнора 1782 года. 

Ж ОБРА- • 



' « 
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обращенный МИРЪ. Драмма 
увеселительная съ музыкою въ 
трехъ д'Ьйств1яхъ, изобретенная 
живописью, театральнымъ укр^ше- 
Н1емъ Анполомъ Еарбономъ, инже- 
неромъ Болонескимъ. Танцы сочи- 
нен1я г. Гаспера Сантини. Пред- 
ставлена въ первой раз-^» на приви- 
легированномъ Публичномъ новому 
театр'Ь Столичнаго города Москвы 
въ 1759 году. Печатана при Импе- 
раторскомъ Московскомъ Универси- 
тет'Ь. 

ОБОЛЬЩЕННОЙ. Еомед1явъ пя- 
ти действхяхъ. Въ первой разъ 
представлена при Двор^ ЕЯ ИМПЕ- 
РАТОРСКАГО ВЕЛИЧЕСТВА въЕр- 
митаж'Ь; потомъ на Санктпетер- 
бургскомъ театре много разъ игра- 
на и на Московскомъ вольномъ теа- 
тр^^. Публика къ сей шесЬ им'Ьла 
большее внимаше, и всякой разъ ея 
представлешя театръ отменно на- 
полнялся. Напечатана въ Санкт- 

петер- 
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петербургской Академ1И Наукъ 1785 
года. 

ОБЫЧАЙ НЫН'ЬШНЯГО СВ'Ь- 
ТА. Комед1я въ одномъ д'Ьйств1и. Пе- 
ревелъ съ Французскаго языка Алек- 
€андръ Салтыковъ. Много разъ была 
.представлена какъ въ Санктпетер- 
^ургЬ, такъ и въ Москв'Ь; напеча- 
тана въ Санктпетербург^ въ 1764 
году» 

О ВРЕМЯ. Комедхя въ трехъ 
д'Ьйствтяхъ, сочинена въ Ярославле 
въ 1772 году, много разъ была 
играна на Санктпетербургскомъ и 
Московскомъ театрахъ, и принята 
Публикою съ отм'Ьннымъ удоволь- 
€тв1емъ. Складъ сочиненхя и распо- 
ложешя театра есть изъ лучшихъ ** 
Россхйскихъ шесъ; напечатана въ 
€анктпетербургЬ. 

ОЖИВЛЕННАЯ СТАТУЯ или 
ПИГМАЛЮНЪ. Комед1Я въ одномъ 

Ж 2 дМ-. 
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д'Ьйствхи, переведена съ Н'Ьмецкаго 
языка Петромъ Поморскимъ. Напе- 
чатана въ Санктпетербург'Ь у книго- 
печатниковъ Веитбрехта и . Шнора 
въ 1776 году. 

ОЛЕНДЪ И СОФРОШЯ- Драмма 
ироическая въ пяти д'Ьйствхяхъ, 
переведена съ Французскаго на Рос- 
С1ЙСК1Й языкъ Кнгн. Ктрн. Мнщкв. 
надписанная Преосвященному Архх- 
епископу Новогородскому и Санкт- 
петербургскому Гаврхилу- Содержаше 
сей тесы есть отм'Ьнная ревность къ 
Христханской В'Ьр'Ь во время победы 
Магометанами надъ областхю 1еруса- 
лимскою до пришеств1я Годефрита 
Булл10нскаго и крестовой войны, 
напечатана въ Санктпетербург'Ь въ 
1780 году. 

ОПАСНОСТИ СВЪТСКОЙ ЖИЗ- 
НИ. Комедтя въ трехъ д'Ьйств1яхъ пе- 
реводъ съ Французскаго языка изъ теа- 
тра юношества; печатана въ Универ- 

си- 
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ситетской типограф1и у Н. Н. въ 
въ 1780 году. 

ОПЕКУНЪ. Комедхя. въ одномъ 
д'Ьйствхи сочиненная г. Сумароко- 
вымъ, напечатана посл'Ьднимъ ти- 
сненхемъ, въ собранныхъ его г. 
Сумарокова сочинешяхъ въ Москв1Ь 
въ Университетской типографхи 
у Н. Н, 1781 года. 

ОПЕКУНЪ УЧИТЕЛЬ или ЛЮ- 
БОВЬ ХИТРФЕ ЭЛОКВЕНЩИ. 
Шутливая опера сочинена въ 1782 году 
Н. Николевымъ. 

ОПЕКУНЪ ОБМАНУТЪ, ВИТЪ 
И ДОВОЛЕНЪ. Комедая Д-Анкура 
въ одномъ д'Ьйствхи переведенная съ 
Французскаго языка; напечатана въ 
Санктпетербург-Ь 1779 года. 

ОПЫТЪ ДРУЖБЫ. Комедая съ 
архями въ двухъ д'Ьйствхяхъ. Мате- 
р1я взята изъ нравоучительныхъ 

Ж 3 сказокъ 
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сказокъ г. Мармонтеля, р-Ьчи пи- 
санныя ' г. Фаваромъ , музыка г. 
1ретр1я изв'Ьстнаго знаменитаго 
музыканта прославившагося во мно- 
гихъ Французскихъ комическихъ 
операхъ, переведена съ Франпуз- 
скаго на Росййской языкъ Василь- 
емъ Вороблевскимъ; надписана Его 
С1ятельству ДМствительному Ка- 
мергеру, Московскаго дворянскаго 
Банка Главному Директору, Графу 
Николаю Петровичу Шереметеву^ 
представлена въ первой разъ въ 
сел'Ь Кусков-Ь на домовомъ театр'Ь 
Его Схятельства Графа Петра Бори- 
совича Шереметева собственными 
Его п'Ьвцами 1юня 29 дня 1779 года: 
печатана въ типографхи Импера- 
торскаго Московскаго Университета* 

ОРАКУЛЪ. Комед1я въ одномъ 
д'Ьйствхи, сочинен1я г. де Сент-Фуа, 
переведена съ Французскаго языка* 
Схя шеса т'Ьмъ заслуживаетъ вни- 
майте у зрителей, что какъ рас- 
поло- 
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положеше и вкусъ такъ и балетъ 
составляютъ прекрасной спектакль. 
Напечатана въ Санктпетербург* 1759 
года. 

ОСТРОВЪ ДУРАКОВЪ. Комиче- 
ская опера въ двухъ д'Ьйств1яхъ, 
парадирована изъ Голдонхева теа- 
тра; музыка изв'Ьстнаго лучшаго 
музыканта г. Дуни. Переведена съ 
Французскаго языка Васильемъ Лев- 
шинымъ 1787 года. 

ОСТРОВЪ НЕВОЛЬНИКОВЪ. 

Комед1Я въ одномъ д'Ьйств1и, переве- 
дена съ Французскаго языка М. Г. 
Напечатана въ Москве въ вольной 
типогра(|)1и у X. Клауд1Я въ 1786 
году. 

ОТГАДАЙ И НЕ СКАЖУ. Ко- 

мед1я въ одномъ д^Ьйствхи, сочинен1я 
Михаилы Попова; напечатана въ 
Санктпетербург'Ь 1772 года. 

Ж 4 ОТЕЦЪ 
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ОТЕЦЪ СОЛЮБОВНИКЪ СЫ- 
НУ СВОЕМУ или ЗАВОРОЖЕННАЯ 
ТАБАКЕРКА. Пантомима въ трехъ 
д'Ьйств1яхъ украшенная разными ма- 
шинами сочинешя господина машини- 
ста 1осифа Бригонци, живопись г. 
Людвига Франческини. Представле- 
на на Императорскомъ театр'Ь въ 
Санктпетербург'Ь близъ саду у 
л'Ьтняго дворца въ 1758 году. 

п. 

Пальмира. Трагедхя въ сгихахъ 

въ пяти актахъ, сочинешя г. Ни- 
колева,; представлена была много 
разъ съ отм'Ьнною удачею къ чести 
сочинителя и актеровъ на Москов- 
скомъ театре. 

ПАТЕЛЕНЬ СТРЯПЧЕЙ Коме- 
Д1я ВЪ трехъ д'Ьйств1яхъ, сочине- 
Н1Я г. де Брюиса, перевелъ съ 
Французскаго языка Василей Вороб- 
левской, надписанная Его Схятель- 

ству 
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ству к. Андрею Николаевичу Щер- 
батову; напечатана въ Москв'Ь 1776 
года. 

ПАША СМИРНСКОЙ. Комедхя 
въ одномъ д'Ьйствш, сочинешя г. М. 
переведена съ Французскаго языка 
въ 1758 году* Схя комедхя предста- 
вляема была на придворномъ Рос- 
схйскомъ театр'Ь Н'Ьсколько разъ, 
также и въ Москве; напечатана въ 
Санктпетербург'Ь въ 1767 году. 

ПЕРЕРОЖДЕШЕ. Опера въ од- 
номъ д'Ьйств1и, играна въ первой 
разъ на Московскомъ театре въ 1777 
году Генваря 8 дня. Схя опера была 
изъ первыхъ на Московскомъ теат- 
р'Ь оригинальныхъ съ музыкою изъ 
Рускихъ п'Ьсенъ представлешй; на- 
печатана въ Университетской ти- 
пографш въ 1779 году. 

ЛРИМЪ Ч. Прежде сей оперы ни- 
пакихь еще оперь па Московскомъ 

Ж 5 ше- 
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театргь не играли, и не прежде оную 
играть рьтились, какъ испрося у 
публики позволете сдгьланнымь особ- 
ливо на сей случай разговоромь^ меж- 
ду болтает комедгею и сею оперою. 

ПИГМ А ЛЮНЪ или СИЛА ЛЮБ- 
ВИ. Драмма съ музыкою въ одномъ 
д'Ьйствш, сочиненная стихами, пред- 
ставлена была на Московскомъ те- 
атре, печатана въ типографхи Мо- 
сковскаго Университета 1779 года. 

ПЛАМЕНА. Трагед1Я въ пяти 
д'Ьйств1яхъ сочинена стихами г. 
Херасковымъ; напечатана при Им- 
ператорскомъ Московскомъ Универ- 
ситет* въ 1765 году. 

ПЛУТУСЪ или СПОРЪ МЕЖДУ 
ВВДНОСТШ И ВОГАТСТВОМЪ. 

Комед1я въ пяти д'Ьйствхяхъ, сочине- 
Н1Я г. Голберга, переводъ Андрея 
Нартова. Прим'Ёчанхя достойна по 

мно- 
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множеству д'Ьйствующихъ лицъ; 
напечатана въ Санктпетербург-Ь въ 
1765 году. 

ПОДРАЖАТЕЛЬ. Комедая въ од- 
номъ д'Ьйств1и, сочинена въ Дмит- 
ров'Ь; много разъ была представляема 
на Московскомъ театр*. Шеса доволь- 
но забавная. Характеры Заики и Кар- 
таваго суть наипрхятн'Ьйшхе въ 
представлен1и; напечатана въ Уни- 
верситетской типографхи 1779 года. 

ПОМЪШАТЕЛЬСТВО ВЪ ЖЕ- 
НИДЕФ. Комед1я въ трехъ д'Ьйст- 
В1яхъ, сочинен1я г. Каильхава. Пере- 
ведена съ Французскаго языка; на- 
печатана при Московскомъ Универеи- 
тет* 1775 года. 

ПОПЫТКА НЕ ШУТКА, или 
УДАЧНОЙ ОПЫТЪ. Комедхя въ 
трехъ д'Ьйств1яхъ, изданная Нико- 
лаемъ Николевымъ, надписанная ея 
Схятельству Енягин* Екатерин* 

Рома- 
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Романовн1Ь Дашковой. Развяска сей 
комед1и ваята изъ комедхи г. Сент- 
Фуа Юлгею называемой, напечатана 
въ Университетской типографхи 
въ 1774 году. 

ПОХОДЪ СЪ НЕПРЕМФИ- 
НЫХЪ КВАРТИРЪ. Комическая 
опера въ трехъ д'Ьйствхяхъ. Ориги- 
нальное Росс1йское сочинен1е г. Абле- 
симова, сочинителя Росс1йской оперы 
называемой Мельиикъ. Музыка сочи- 
нешя г. Еккеля. Представлена была 
много разъ на Московскомъ театре. 
Оная шеса довольно хорошо принята 
публикою. Г. Сочинитель показалъ 
въ оной шес1Ь подробно всЬ солдат- 
СК1Я нужды, такъ какъ искусившейся 
въ сей части. 

ПРЕВРАЩЕННОЙ МУЖИКЪ. 

Комедхя въ пяти д'Ьйствхяхъ г. Гол- 
берга. Переводъ съ Шмецкаго язы- 
ка Андрея Нартова; напечатана въ 
Санктпетербург'Ь въ 1765 году. 

ПРИВЪ- 
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ПРИБЕЖИЩЕ ДОБРОДЪТЕ- 
ЛИ. Балетъ въ пяти частяхъ. Стихо- 
творство и расположеше драимы 
сочинешя г. Сумарокова. Музыка г. 
Раупаха; танцы и основан1е драммы 
г. Гилфердинга; театральныя укра- 
шен1я г. Перезинотти. Представленъ 
былъ на придворномъ театр* въ 
Санктпетербург*; напечатанъ въ 
собранныхъ сочинен1яхъ г. Сумаро- 
кова въ Москв'Ь въ Университет- 
ской типографш у Н. Новикова 1771 
года. 

ПРИВИД'ЬШЕ СЪ БАРАБА- 
НОМЪ или ПРОРОЧЕСТВУЮЩШ 
ЖЕНАТЫЙ. Аглинская комедхя, 
разположенная по Французскому теа- 
тру, переведена съ Французскаго язы- 
ка изъ де Туша Андреемъ Нартовымъ; 
въ первой разъ представлена была на 
придворномъ Росс1Йскомъ театр'Ь. въ 
1759 году, также много разъ играна 
была и на Московскомъ; напечатана 

въ 
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въ Санктпетербургскей Академхи на- 
укъ въ 1764 году. 

ПРИДАНОЕ ОВМАНОМЪ. Коме- 

Д1Я ВЪ одномъ д'Ьйств1й, сочиненная 
г. Сумароковымъ. Много разъ пред- 
ставлена была на Росс1йскихъ те- 
атрахъ, и всегда публикою была 
принята благосклонно. Напечатана 
посл^днимъ тиснешемъ въ собран- 
ныхъ сочинешяхъ его г. Сумарокова 
въ Москве въ Университетской 
типографш у г. Н. 1781 года. 

ПРИКАЩИКЪ. Драмматическая 
пустельга съ голосами въ одномъ 
д'Ьйствхи, сочинена въ Москв'Ь, му- 
зыка г. Дарсиса, изв'Ьстнаго изъ 
славныхъ Виртуозовъ, которой въ 
молодомъ возраст'Ь втожь время, 
кончилъ жизнь свою къ чувстви- 
тельному сожал'Ьн1Ю любителей му- 
зыки. Представлена въ первой разъ 
на вольномъ Московскомъ театр'Ь 
1778 году въ 1юл'Ь м'Ьсяц'Ь. С1я ма- 

лень- 
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ленысая драмма довольно увеселяла 
публику къ чести сочинителя; на- 
печатана въ Университетской ти- 
пограф1и у г. Новикова въ 1781 году. 

ПРИМИРИВШ1ЕСЯ НЕПР1Я- 
ТЕЛИ. Драмма въ трехъ д^Ьйств1яхъ, 
переведена съ Французскаго языка 
Дмитр1емъ В. Волынцовымъ Содер- 
жаше оной выбрано изъ одного слав- 
наго произшеств1Я во время союза 
во Франщи; напечатана въ Москве 
въ Университетской типографхи у 
Н. Н. 1787 года. 

ПРИНУЖДЕННАЯ ЖЕНИДЬ- 
ВА. Комед1я въ одномъ д'Ьйствхи, изъ 
театра г. Моллхера. Схя теса прино- 
сила множество удовольств1я и заба- 
вы зрителямъ; а особливо во время 
представлен1я двухъ философовъ 
разныхъ характеровъ. Напечатана 
въ Университетской типографш 
1779 года. 

ПРИ- 
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ПРИТВОРНАЯ АГНЕСА или 
СЪЛЬСКОЙ СТИХОТВОРЕЦЪ. Ко- 

мед1я въ трехъ д'6й<етв1яхъ, сочине- 
шя г. де Туша, славнаго изъ Фран- 
цузскихъ комическихъ сочинителей, 
переведена съ Французскаго языка 
А. Нартовымъ; много разъ предста- 
вляема на Россшскихъ театрахъ. 
Шеса замысловатая, наполненная 
забавными и острыми шутками; 
напечатана въ Санктпетербург1Ь въ 
Академической типографхи. 

ПРИТВОРНАЯ НЕВЕРНОСТЬ, 

Комед1я въ одномъ д'Ьйствхи, прело- 
женная на зд'Ьшше нравы вольнымъ 
переводомъ изъ сочиненхя г. Варт'Ь. 
Представляется очень часто на 
Росс1Йскихъ театрахъ. Напечатана 
въ Санктпетербург-Ь 1772 года. 

ПРИТВОРНЫЙ К0МЕД1АНТЪ. 

Комедхя въ одномъ д'Ьйствхи г. Поас- 
сона именуемая на Французскомъ язы- 
К'ЬГ1тргот<;и(1е сашра^пе, переведена 

на 
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на Рошйской языкъ г. Поповымъ, 
представлена въ первой разъ на прид- 
ворномъ Россхйскомъ театр* 1769 
года Сентября 18 дня въ Санкт- 
петербург*. Напечатана при Ака- 
демш наукъ 1772 года. 

ПРИТВОРНЫЙ СОПЕРНИКЪ. 

Комед1я въ одномъ д'Ьйствхи, съ Фран- 
цузскаго вольно переведенная; напе- 
чатана въ Санктпетербург'Ь въ 1772 
году. 

ПРОЛОГЪ. На открытхе Калуж- 
скаго Нам'Ьстничества въ стихахъ. 
Сочиненхе г. Майкова. Представленъ 
въ первой разъ при открытхи она- 
го Наместничества, изъясняющхй 
въ матерхи Премудрыя Матерн1я 
узаконешя ко благу подданныхъ; 
игранъ Калужскими актерами. 

ПРОЛОГЪ. На открытхе въ 
Тамбов'Ь театра и народнаго учи- 
лища, сочиненъ стихами, пред- 

3 став- 
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ставленъ въ день тезоименитства 
ЕЯ ИМПЕРАТОРСКАГО ВЕЛИЧЕ- 
СТВА Ноября 24 дня 1786 года; 
игранъ благородными Тамбовской 
Губерши во множеств* лицъ. Му- 
зыка сочинетя г. Журавченка, на- 
ходящагося при должности въ томъ 
Нам'Ьстничеств'Ь. Живопись и изо- 
бр'Ьтеши декоращй г. Варзантхя; 
напечатанъ въ Санктпетербург'Ь 
1787 года. 

ПУСТАЯ ССОРА. Комед1я въ 
одномъ д'Ьйствхи, сочинешя А. Су- 
марокова, представлена была не 
однократно на Россхйскихъ теа- 
трахъ. Напечатана въ собранныхъ 
его г. Сумарокова сочинен1Яхъ въ 
Москве въ Университетской типо- 
граф1и у Н. Н. 1781 года. 

ПУСТОМЕЛЯ. Комедая въ од- 
номъ д'Ьйств1и, сочинетя г. Лу- 
кина; въ первой разъ представле- 
на была на придворномъ Росс1й- 

скомъ 
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скомъ театр* въ 1765 году Генваря 
19 дня, вм'Ьст'Ь съ Егожъ г. Лукина 
комед1ею называемою Мошъ Любо- 
вт Испртлеинощ и поел* довольно 
часто представляемая на Росс1й- 
скихъ театрахъ. Напечатана въ 
Санктпетербург* въ 1765 году. 

ИУСТЫННИКЪ. Драмма въ 

СТИХаХЪ въ ОДНОМЪ Д'ЬЙСТВ1И, со- 

чинешя г. Сумарокова, представле- 
на въ первой разъ у Двора ЕЯ ИМ- 
ПЕРАТОРСКАГО ВЕЛИЧЕСТВА 
въ Санктпетербург^ въ 1757 году; 
напечатана въ собранныхъ его г. 
Сумарокова сочинешяхъ въ Москв'Ь 
въ Университетской типограф1И у 
Н. Н. 1781 года. 

р. 

Развратное семейство, ко- 

мед1я въ ОДНОМЪ д'Ьйствхи, пере- 
ведена съ Французскаго языка Кня- 
гинею Катериною Меньщиковою въ 

3 2 1777 
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1777 году; напечатана въ Москов- 
скомъ Университет'Ь въ 1778 году. 

РАЗВРАТНОСТЬ ИСПРАВЛЯЕ- 
МАЯ ВЛАГОМЫСЛШМЪ. Комедая 
В. к. въ пяти дМствхяхъ, напе- 
чатана въ Москв'Ь въ Сенатской 
типограф1и у содержателя Гипш- 
уса 1781 года. 

^^^ раздумчивой. Еомед1я въ 

^ пяти д'Ьйствхяхъ, г. де Туша, пере- 
веденная съ Французскаго на Рос- 
С1ЙСК0Й языкъ со^ многими ОТМ'Ь- 
нами. Была много разъ предста- 
вляема на Санктпетербургскомъ 
театр'Ь; напечатана въ Санкт- 
петербург'Ь. 

РАЗСУДИТЕЛЬНЫЙ ДУРАКЪ. 

Комед1я въ одномъ д'Ьйств1и, пере- 
ведена съ Французскаго языка подъ 
назвашемъ въ оригинал* Гои гезопа- 
Ые, представлена въ первой разъ на 
Московскомъ Публичномъ театр'Ь 

съ 
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съ отм'Ьнною удачею въ 1787 году 
Сентября 26 дня. 

РАЗУМНОЙ ВЕРТОПРАХЪ.Ко- 

мед1Я въ трехъ д'Ьйствхяхъ, воль- 
ной переводъ съ комед1и г. Воасси 
называемой 1е ва^е Екоигй! предста- 
влена была на Санктпетербург- 
скомъ театр*. Напечатана при 
Императорской Академхи наукъ въ 
1768 году. 

РЕВНИВОЙ ИЗЪ ЗАВЛУЖДЕ- 
НШ ВЫВЕДЕННОЙ. Комедая въ 
пяти д'бйствхяхъ, сочиненхе г. Кампи- 
строна, переведена съ Французска- 
го языка вольнымъ переводомъ; 
представлена въ первой разъ на 
придворномъ театр'Ь въ 1764 году 
Августа 21 дня, и много разъ еще 
и нын'Ь представляется въ Санкт- 
петербург* и въ Москв'Ь. Напеча- 
тана въ Университетской Москов- 
ской типографы въ 1764 году. 

3 3 РОГО- 
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РОГОНОСЕЦЪ ПО ВООБР АЖЕ- 
Н1Ю. Комед1я въ трехъ д'Ьйств!- 
яхъ, сочинешя г. Сумарокова, пред- 
ставлена была на Росс1Йскихъ теа- 
трахъ; напечатана въ сочинен1яхъ 
его г. Сумарокова въ Университет- 
ской типографхи у Н. Н. 1781 года 
въ Москв'Ь. 

РОЗА И КОЛАСЪ. Опера коми- 
ческая въ одномъ д'Ьйствхи, пере- 
ведена съ Французскаго языка; му- 
зыка таже, которая и во Француз- 
скомъ оригинал'Ь, есть изъ наилуч- 
шихъ сочинен1й, представляема была 
въ Москве въ публичномъ Воксал'Ь. 

РОЗАНА И ЛЮВИМЪ. Драмма 
съ голосами въ четырехъ д'Ьйств!- 
яхъ, сочинена на Россхйскомъ язы- 
к'Ь г. Николевымъ. Музыка г. Кер- 
целл1я. Представлена была въ пер- 
вой разъ на Московскомъ театре, 
и была играна сряду четыре раза 
къ отменному удовольств1Ю Пу- 
блики, была много разъ аплодирова- 

на. 
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на. Роль Симеона Лесника, кото- 
рую игралъ г. Ожогинъ, была пер- 
вая для его преимущественно одо- 
брена; ибо чрезъ оную онъ сталъ 
изв'Ьстенъ въ комическихъ операхъ 
лучшимъ въ роляхъ Вуфонскихъ. 
Напечатана въ Университетской 
типограф1И у Н. Новикова 1781 года. 

РОСЛАВЪ. Трагед1я въ пяти 
актахъ стихами, сочинеше г, Кня- 
жнина, надписанная Ея Схятельству 
Княгин'Ь Екатерин-Ь Романовне 
Дашкавой; представлена была на 
Санктпетербургскомъ театре 1784 
года Февраля 8 дня. Напечатана 
въ Санктпетербург-Ь при Импера- 
торской Академ1и наукъ иждивеш- 
емъ сочинителя 1784 жъ года. 

РОССЫ въ АРХИПЕЛАГ*. 
Драмма въ стихахъ, сочинена Пав- 
ломъ Серг'Ьевичемъ Потемкинымъ, на 
случай истреблен1я Турецкаго фло- 
та при Чесм'Ь, Росс1йскимъ Импе- 

3 4 ратор- 
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раторскимъ флотомъ на средизем- 
номъ мор'Ь, подъ начальствомъ Его 
Схятельства Графа АлексЬя . Гри- 
горьевича Орлова-Чесменскаго; на- 
печатана въ Санктпетербург'Ь въ 
1772 году. 

с. 

СаЛДАТСЕОЕ СЧАСТ1Е. Комедая 
въ пяти д'Ьйствхяхъ, сочинешя 
г. Лессинга; пере ложи лъ съ Н'Ьмецка- 
го языка на Россхйсше нравы И. 3. 
Некогда представлена была ' на пу- 
бличномъ театр'Ь. Напечатана въ 
типографхи Императорскаго Москов- 
скаго Университета 1779 года. 

САМОХВАЛЪ.Комед1я, изданная 
сочинителемъ книги подъ именемъ 
Уединенное Рсшмытленге деревенстго 
жителя. Шеса замысловатая, хара- 
ктеры веселые; представлена была 
на Московскомъ вольномъ театр'Ь. 
Печатана въ Московскомъ Универ- 

ситет* 1773 года. 

САМО- 
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САМОЛЮБИВОЙ СТИХОТВО- 
РЕЦЪ. Комед1я въ стихахъ; сочине- 
шя г. Шкодева; представлена была 
въ Санктиетербург* на придворномъ 
театр'Ь неоднократно къ удоволь- 

СТВ1Ю зрителей. 

САНХО ПАНСА, ГУБЕРНАТО- 
РОМЪ ВЪ ОСТРОВА БАРАТАРШ. 

Опера комическая въ одномъ д'Ьй- 
ствш, сочиненк г, Пуансини, по- 
ложенная на музыку г. Филидоромъ, 
переведена съ Французскаго языка г. 
Левшинымъ. Представлена была на 
Московскомъ Росс1йскомъ театре. 
Содержан1е сей оперы взято изъ 
Донъ Кишота Гишпанскаго Романа. 

СВАДЬБА ГОСПОДИНА ПРО- 
МОТАЛОВА. Комед1я въ трехъ д'Ьй- 
ств1яхъ. Оригинальная шеса Рус- 
кая; печатана въ Санктпетербург-Ь 
1774 гогу. 

3 5 СВОЕ- 
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СВОЕНРАВНЫЙ. Комедхя въ 
двухъ д'Ьйств1яхъ, переведена съ 
Французскаго языка М. С. Напеча- 
тана въ Москв-Ь въ Университет- 
ской типограф1и у Н. Н. 1783 года. 

СЕЛЕВЕЪ. Опера въ трехъ 
д'Ьйств1яхъ. Стихи сочинешя Док- 
тора 1озефа Бонекки Флорентинца. 
Содержаше сей оперы взято изъ 
авторовъ о истор1и Сирской; впро- 
чемъ учинено н'Ькоторое прибавле- 
ше. Музыка сочинена Францискомъ 
Ара1емъ Неаполитанцомъ, придвор- 
нымъ Каппельмейстеромъ; балеты 
изобр'Ьталъ и сочинялъ г. Фоссано, 
находящ1йся въ служб'Ь у Двора Рос- 
С1йскаго. Представлена была при 
Росс1йскомъ Императорскомъ Двор'Ь 
въ высочайш1й день коронованхя Ея 
Императорскаго Величества Госуда- 
рыни ЕЛИСАВШЫ ПЕТРОВНЫ 
на день всенароднаго торжествовашя 
о заключенномъ между Росс1ею и 
Швещею в'Ьчномъ мир*. Напечата- 
на 
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на съ переводомъ на Россхйской 
языкъ въ Санктпетербург-Ь въ ти- 
пографхи Императорской Академхи 
наукъ 1744 года. 

СЕЛЬСКОЙ МУДРЕЦЪ. Коме- 
Д1Я ВЪ ПЯТИ д'Ьйствхяхъ съ хорами и 
архями, переведена съ Испанскаго 
языка г. Лингетомъ, а по Француз- 
скому театру расположена г. Дален- 
Валемъ; на Россхйской языкъ пере- 
велъ Ал. Малиновской въ 1785 году. 
Первой разъ представлена на Мо- 
сковскомъ театр'Ь въ томъ же году. 

СЕЛЬСКОЙ ФИЛОСОФЪ. Опера 
комическая въ трехъ д'Ьйствхяхъ 
на музык'Ь, сочинена г. Полиссеномъ 
Феджеемъ, членомъ Академхи Арнод- 
ской, представлена на Италхан- 
скомъ язык*, на Московскомъ теат- 
р'Ь 1774 года. Музыка славнаго г. 
Валтазара Галупшя, именуемаго Бу- 
ранелло, Директора музыки и ка- 
пельмейстера двора ЕЯ ИМПЕРА- 
ТОР- 
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ТОРСКАГО ВЕЛИЧЕСТВА и Гер- 
цогской Капеллш С. Марка въ Вене- 
цш. Переведена на Россхйской языкъ 
и напечатана при Императорскомъ 
Московскомъ Университет'Ь. 

СЕМИРА. Трагед1я сочинешя А. 
Сумарокова, представлена въ первой 
разъ на Императорскомъ театр-Ь 
въ Санктпетербург* въ исходе 1761 
года. Много разъ потомъ была пред- 
ставляема на Росс1йскихъ теат- 
рахъ. Всегдашнее внимаше и похва- 
лу им'Ьла отъ публики. Красота 
стиховъ, и иройсюе характеры до- 
стойны уважешя и безсмертхя ав- 
тора; переведена С1я трагедхя на 
разные Европеисте языки; печатана 
была многократно, а впосл'Ьдшй разъ 
въ собранныхъ его г. Сумарокова со- 
чинен1яхъ въ Москв^Ь въ Университет- 
ской типографш у Н. Н. 1781 года. 

СЕНЕКА. Печальное позорище 
въ трехъ д'Ьйствхяхъ, сочинено на 

Н'Ьмец- 
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Н'Ьмецкомъ язык'Ь г. Клейстомъ, а 
переведена на Рошйской языкъ Ива- 
номъ Акимовымъ; напечатана въ 
Санктпетербург'Ь 1765 года. 

СЕРДЕЧНОЙ МАГНИТЪ. Драи- 
ма увеселительная съ музыкою въ 
трехъ дМств1яхъ, переведена съ 
Италханскаго языка Студентомъ 
Егоромъ Булатницкимъ белыми сти- 
хами, представлена была на новомъ 
театр'Ь, что былъ на Красномъ пру- 
д'Ь въ Москв'Ь въ 1759 году; печатана 
при Московскомъ Универоитет'Ь. 

СЕСТРЫ СОПЕРНИЦЫ. Драи- 
ма въ пяти Д'ЬЙСТВ1ЯХЪ, сочинилъ Е. 

п. Ч. Была представлена на Москов- 
скомъ Росс1йскоиъ театре; печата- 
на при Императорскомъ Универси- 
тет* 1777 года. 

СИВИЛЬСКОИ ЦЫРЮ Л ЬНИКЪ , 
или БЕЗПОЛЕЗНАЯ ПРЕДОСТО- 
РОЖНОСТЬ.Комед1я въ четырехъ дей- 
ств!- 
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ств1яхъ, сочинешя г. Бомарше, 
дучшаго сочинителя комед1евъ на- 
шего времени, на Ротйской языкъ 
съ Французскаго переведена быв- 
шимъ придворнаго театра акте- 
ромъ Михайломъ Поповымъ. Оная 
шеса им'Ьла усп'Ьхъ какъ въ перево- 
д'Ь, такъ и въ представленш. Пред- 
ставлена была много разъ въ Санкт- 
петербург'Ь, а въ Москве им'Ьла 
свою ц'Ьну бод^е т'Ьмъ, что из- 
вестная п'Ьвица гж. Соколовская, 
имеющейся въ сей шесЬ Архею, г, 
Поперанцевъ въ рол* Бортало и г. 
Шушеринъ въ рол'Ь Графа Алмавиво, 
преображаяся въ четыре разные 
характера, принесли отм'Ьнное удо- 
вольствхе публике, а себ'Ь немалую 
похвалу. 

СИДЪ. Трагед1я Петра Корне Л1я 
въ пяти д'Ьйствхяхъ, переведена 
наросс1йской языкъ б^Ьлыми стиха- 
ми съ удачею; въ сей шесЬ харак- 
теры столько интересны, что каж- 
дая 
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дая роль должна быть играна ак- 
теромъ знающимъ. Напечатана въ 
Санктпетербург'Ь. 

СИЛА ЛЮБВИ И НЕНАВИСТИ. 
Драмма на музык-Ь въ трехъ д'Ьй- 
ств1яхъ, переведена съ Италханска- 
го языка; представлена была на но- 
вомъ Императорскомъ театр* въ 
Санктпетербург'Ь, по Указу Ел Ве- 
личества Императрицы Анны 1оан- 
новны въ 1736 году, напечатана въ 
Санктпетербург'Ь при Император- 
ской Академ1и наукъ. 

СИНАВЪ И ТРУВОРЪ. Траге- 
Д1Я г. Сумарокова въ пяти актахъ. 
Представлена была въ первой разъ на 
Императорскомъ театр'Ь въ Санкт- 
Петербург* Хюля 29 дня 1750 года. 
Н'Ьтъ нужды описывать важность 
сей трагедш по изв-Ьстности всЬмъ, 
над'Ьясь, что каждой, хотя им'Ья 
маленькое вниман1е къ театраль- 
нымъ сочинешямъ, уже сохраняетъ 

высо- 
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высокое къ ней почтеше; притомъ 
частыя представлешя на Россхй- 
скихъ театрахъ С1е намъ подтвер- 
ждаютъ. Печатана многими тисне- 
Н1ЯМИ въ разныхъ годахъ, а напосл'Ь- 
докъ напечатана въ собранныхъ его 
г. Сумарокова сочинешяхъ въ Москве 
въ Университетской типографхи у 
Н. Новикова 1781 года. 

СИЦИЛШНЕЦЪ. Комед1я, сочи- 
нен1я г. Моллхера въ одномъ д-Ьйст- 
В1И, переведена съ Французскаго 
языка, игранная довольно на Росс1й- 
скихъ театрахъ въ Санктпетербур- 
г'Ь и въ Москв'Ь. Напечатана въ 
Санктпетербург'Ь 1766 года. 

СКАПИНОВЫ ОБМАНЫ. Коме- 
Д1Я ВЪ трехъ д'Ьйствхяхъ, сочинешя 
изв'Ьстнаго комическаго писателя 
господина Моллхера, съ Француз- 
скаго на Росс1йск1й языкъ переведе- 
на Васильемъ Тепловымъ. Представ- 
лена была въ первой разъ на Рос- 

сш- 
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шйокомъ театр* въ Санктпетер- 
бург* Сентября 25 дня 1757 года, а 
въ Москв'Ь въ 1760 году. Оная шеса 
почитается изъ наипр1ятн'&йшихъ 
и забавнМшихъ для театральнаго 
представлешя. 

СКЛЯНОЧКИ. Крмед1я въ одномъ 
д'Ьйствхи, переведена съ Француз- 
скаго языка йзъ Юношескаго театра; 
печатана въ Университетской типо- 
графш у Н. Н. въ 1780 году. 

СКУПОЙ. Комед1я Моллхерова въ 
пяти д-Ьйствхяхъ, переведена Ива- 
номъ Кропотовымъ съ Французска- 
го языка. Представлена была въ 
первой разъ на Росс1йскомъ театр-Ь 
въ 1757 году^ въ Октябр'Ь м-Ьсяц* 
въ СанктпетербургЬ. Должна почи- 
таема быть изъ лутчихъ комедхевъ. 
Печатана въ Университетской ти- 
пографхи. 

СКУПОЙ. Опера комическая въ 
одномъ д'Ьйствхи, сочинеше Россш- 

И ское 
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СБое г. Княжнина. Музыка придвор- 
наго камеръ-музыканта г. Пашке- 
вича. Сочинешемъ и музыкою до- 
вольно нравящаяся нублик'Ь; а что 
бол-Ье сего: монологъ оной, подражая 
монологу Скупаго изъ Моллхера, бу- 
дучи расположенъ речитативою, 
приноситъ отм'Ьнную честь сочи- 
нителю. Представлена въ первой 
разъ въ Санктпетербург*, и мно- 
го разъ въ Москв*, какъ на боль- 
шомъ Петровскомъ театре, такъ 
и въ Москв* бываетъ играна. 

СЛУГА ДОКТОРЪ. Комед1я въ 
трехъ д'Ьйствхяхъ, переведена съ 
Французскаго языка П. П. изъ со- 
чиненш г. Отероша, надписанная Его 
Превосходительству Василью Ива- 
новичу Левашову; представлена въ 
первой разъ на придворномъ теат- 
ре въ 1780 году. Напечатана въ 
Москв'Ь въ Университетской типо- 
графхи у Н. Н. въ 1783 году. 

СЛУГА 
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СЛУГА ДВУХЪ ГОСПОДЪ. Ко- 
медая въ трехъ д'Ьйств1яхъ, пере- 
ведена съ Французскаго языка. Схя 
комед1я часто представляется на 
Санктпетербургскомъ придворномъ 
театре, также и въ Москв* къ 
удовольств1ю Публики. 

СМЕРТЬ ПОМПЕЕВА. Трагедая 
Петра Корнел1я, переведена белы- 
ми стихами. Матер1я шесы столь- 
ко интересна, ктомужъ и точность 
перевода, что читателя конечно 
должна приводить въ любопытство. 

СМЕРТЬ ЦЕЗАРЕВА. Трагед1я 
въ трехъ д'Ьйств1яхъ, съ Француз- 
скаго на Росс1йской языкъ переведе- 
на Артиллерш Капитаномъ В. И. 
Напечатана въ Санктпетербург-Ь при 
Морскомъ Шляхетномъ кадетскомъ 
корпусЬ 1777 года. 

СОКРАТЪ. Драмма въ трехъ 
д'Ьйствхяхъ, переведена съ Француз- 

И 2 скаго 
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скаго языка^ напечатана приМосков- 
скомъ Университет'Ь въ 1774 году. 
СИя шеса должна быть уважаема въ 
разсужден1И матерш въ ней нахо- 
дящейся и точности перевода. 

СОЛИМАНЪ ВТОРЫИ или ТРИ 
СУЛТАНШИ. Комедая въ трехъ д-Ьй- 
ствхяхъ г. Фаворта, переведена съ 
Французскаго языка. С1я шеса ча- 
сто играна на Санктпетербург- 
скомъ и Московскомъ театрахъ, и 
завсегда благосклонно была Публи- 
кою принимана. Роль Роксоланы на- 
полнена отменными выдумками и 
игрою, дающая способъ показывать 
себя актрисЬ играющей оную. Делх- 
яжъ другая изъ Султаншъ им'Ьетъ 
арш въ своей рол'Ь наполненныя 
пр1ятност1Ю. СЯя шеса никогда не 
наскучитъ для веселаго расположе- 
тя матер1и и театра. Печатана 
въ Москве въ театральной типо- 
граф1и у Христофора Клауд1Я въ 
1785 году. 

СОРЕ- 
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СОРЕНА И ЗАМИРЪ. Трагедк 
въ стихахъ, сочиненная г. Николе- 
вымъ, отменно понравившаяся Мо- 
сковской Публике н'Ьжностхю и сло- 
гомъ стиховъ, и не однократно 
представлена была на Московскомъ 
публичномъ театр'Ь. Изображающая 
роль Сорены Московскаго публична- 
го театра актриса гж. Ульяна Си- 
нявская къ удовольств1Ю зрителей, 
въ представлеши обращаетъ на се- 
бя внимате. 

СОСЪДШЙ ПРАЗДНИКЪ.Пред- 

ставлеше въ одномъ д'Ьйствхи; пе- 
чатана въ Москв'Ь- въ Университет- 
ской типографш у Н. Н. 1783 года. 

СПОРЩИЦА. Комед1я въ одномъ 
д-Ьйствы, сочинена на Французскомъ 
язык* г. Дюфрешемъ; переведена 
вольно на Росс1йской языкъ. Шеса 
довольно замысловатая и нравящая- 
ся Публике расположетемъ театра. 
Въ первой разъ представлена была 

ИЗ на 
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на Санктпетербургскомъ придвор- 
номъ театр* Сентября 26 дня 1774 
года. Играна также много разъ на 
вольныхъ Росс1Йскихъ театрахъ съ 
усп-Ьхоиъ къ удовольств1Ю Публики. 
Напечатана въ Санктпетербург* 
1779 года. 

СТРАСТЬ КЪ СТИХОТВОРСТВУ. 
Комед1я въ пяти д'Ьйствхяхъ, сочи- 
нешя г. Пирона; переведена вольн^ 
съ Французскаго на Россшской языкъ. 
Напечатана въ Москв-Ё въ Универ- 
ситетской типографш у г. Нови- 
кова 1787 года. 

СУДБВА ДЕРЕВЕНСКАЯ. Коме- 
Д1Я ВЪ трехъ д'Ьйсгаяхъ, сочинен- 
ная въ нравахъ деревенскихъ жите- 
лей Михайломъ Прокудинымъ, над- 
писана Ея Схятельству Княгин* 
Варвар'6 Александровн'Ё Шаховской; 
напечатана въ Москв']^ въ Сенатской 
типограф1и 1782 года. 

судей- 
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СУДЕЙСКШ ИМЕНИНЫ. Коме- 
дая въ трехъ д-Ьйствхяхъ, сочинете 
придворнаго Росс1йскаго актера И. 
С. представлена была на Ротйскихъ 
театрахъ; печатана въ типографш 
Императорскаго сухопутнаго кадет- 
скаго корпуса въ 1781 году. 

т. 

ТаКЪ И должно. Комед1я въ пя- 
ти д'Ьйств1яхъ, сочинен1я г. Ве- 
ревкина, надписанная К. Петру 
Ивановичу Репнину. У двора ЕЯ ИМ- 
ПЕРАТОРСКАГО ВЕЛИЧЕСТВА и 
на Росс1йскихъ театрахъ часто 
представляема была едя комедк. 
Критика на щ)авы нащональные за- 
служиваетъ внимаше, и притомъ 
приноситъ пользу съ нравоучешемъ 
и забавою. Напечатана при Москов- 
скомъ Университет^^ 1773 года. 

ТАМИРА И СЕЛИМЪ. Трагедая 
Михаилы Ломоносова въ пяти ак- 
тахъу писанная громкими стихами. 

И 4 Въ 
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Въ сей трагедаи изображается етихо- 
творческимъ вымысломъ позорная 
погибель гордаго Мамая Царя Татар- 
скаго, о которомъ изъ Россхйской 
исторш известно въ Княжеши Мо- 
сковскаго Государя Димитрхя, коимъ 
поб^ждень на Дону и прогнанъ въ 
Ерымъ. Напечатана посл^^днимъ 
тиснешемъ въ собранныхъ его г. 
Ломоносова сочинешяхъ, въ типо- 
граф1И Императорскаго Московскаго 
Университета 1778 года. 

:) ТАРТЮФЪ или ЛИЦЕМФРЪ. 
Комедая сочиненхя г. Моллхера, пере- 
ведена съ Французскаго языка Ива- 
номъ Кропотовымъ, въ пяти д-Ьй- 
ств1яхъ; представлена была въ пер- 
вой разъ въ Санктпетербург* на 
Росс1йскомъ театр* 1757 года въ 
Ноябре м'Ьсяц^Ь. Почитается луч- 
шею комед1ею повсюду. Г. Сумаро- 
ковъ написалъ некогда сл'Ьдующхе 
стихи: 

МолЬ" 



\ 
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Мольеровъ Жицемп>рь до гтьхг порь не 

падешь 
Вь трехъ первыхъ дгьйствгяхъ^ доколь 

пребудешь свп^шь. 

Располежеше театра, и складъ 
ролей должны быть уважаемы, от- 
давая справедливость толь велико- 
му комическому писателю. Напе- 
чатана въ Университетской типо- 
графш. 

ТАХМАСЪ ХУЛЫ ХАНЪ. Тра- 
гед1я въ пяти актахъ стихами, со-^ 
чинешя придворнаго Россшскаго ак- 
тера г. Плавильщикова, представлена 
была на Санктпетербургскомъ те- 
атре. Первой характеръ игранъ са- 
мимъ сочинителемъ довольно уда- 
чно. 

ТЕСТЬ И ЗЯТЬ. Комедая въ 
трехъ д'Ьйствхяхъ, вольной пере- 
водъ съ комед1и г. Кольл1Ь, называ- 
емой Верш8 е!; Бегоппа!; напечатана 

И 5 въ 
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въ Санктпетербург* при Импера- 
торской Акадеши наукъ въ 1768 
году. 

ТИМОНЪ НЕЛЮДИМЪ. Комедая 
въ трехъ д'Ьйств1яхъ съ прологомъ, 
сочинешя г. Аленваля, переведена съ 
Французскаго языка съ исключешемъ 
отъ подлинника балетовъ и хоровъ; 
была представлена на Росешскихъ 
театрахъ. Напечатана въ Санкт- 
петербург* въ 1773 году. 

ТИТОВО МИЛ0СЕРД1Е. Драмма 
въ трехъ д-Ьйствхяхъ, сочиненная 
на Итал1Янскомъ язык'Ё Аббатомъ 
Метастазхемъ; переведена на Рос- 
С1ЙСК0Й языкъ стихами г. Княжни- 
нымъ. Какъ авторъ, такъ и пере- 
водчикъ въ подражаши обратили на 
себя внимаше и славу повсюду при- 
знаваемую. С1Я драмма наполнена 
хорами; представлена была много 
разъ на Росешскихъ театрахъ въ 
Санктпетербург'Ь и Москв*. Пер- 
вый 
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вый актеръ Московскаго театра г. 
ЛапинЪ; играюпцц характеръ Тита 
заслуживаетъ внимаше и всеобщую 
похвалу отъ Московской Публики. 

ТИТЪ. Трагедая въ пяти ак- 
тахъ, сочинеше г. де Веллуа, пере- 
ведена на Росс1йской языкъ въ про- 
3*. Содержаше оной трагедш подоб- 
ное предъидущей драмм']^, названной 
Тишово милосердге съ некоторыми 
только переменами. Напечатана въ 
Москв* въ компаши типографической 
въ 1787 году. 

ТОИСЮКОВЪ. Комед1я въ пяти 
действхяхъ, сочинитель неизвест- 
ный, была представлена въ Санкт- 
Петербург*; напечатана при Импе- 
раторской Академ1и наукъ въ 1786 
году. 

ТОЛЬКО ШЕСТЬ ВЛЮДЪ. Ко- 
мед1я въ пяти д'Ьйствхяхъ, пред- 
ставляющая семейственныя въ до- 

маш- 
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машнемъ быту приклютешя; пере- 
водъ съ Н'&нецкаго подлинника. Шеса 
замысловатая^ представлена была въ 
Санктпетербург* и на Московскомъ 
вольномъ театр1Ь не однократно. 
Напечатана въ Санктпетербург* въ 
вольной типографш Веитбрехта въ 
1782 году. 

ТОМАСЪ ЖОНЪ или НАЙДЕ- 
НЫШЪ. Лирическая комедхя въ 
трехъ д'Ьйствхяхъ, выбранная изъ 
Романа г. Фильдинга и преложена 
стихами господиномъ Пуансенетомъ 
подъ т1Ьмъ же названхемъ. Музыка со- 
чинешя знаменитаго музыканта г. 
Филидора; переведена съ Француз- 
скаго языка Княжною Е. П. В., а 
стихи и преложеше музыки въ пере- 
веденной Вас. Алек. Левшина. Въ 
первой разъ представлена на домо- 
вомъ театр'Ь Его Схятельства Князь 
Петра Михайловича Волконскаго, 
собственными его певцами и певи- 
цами. Оная шеса наполнена доволь- 
но 
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но хорошими мыслями, огромными 
хорами, и пр1ятными ар1ями; бол'^^е 
придаетъ великод4шя въ сей шее* 
роговая мувыка. Роль г. Вестера 
довольно приобрела у зрителей себ* 
похвалу. 

ТОРЖЕСТВО ДОВРОНРАВШ 
НАДЪ КРАСОТОЮ. Онера комиче- 
ская,со?инена наРоссшскомъ языкШи* 
колаемъ Перепечинымъ, приписана его 
Высокопревосходительству ЕЯ ИМ- 
ПЕРАТОРСКАГО ВЕЛИЧЕСТВА 
Оберъ - Камергеру , Императорскаго 
Московскаго Университета Курато- 
ру, и разныхъ орденовъ Кавалеру Ива- 
ну Ивановичу Шувалову. Напечатана 
въ Москв* въ Университетской ти- 
пографы у Н. Новикова 1780 года. 

ТОРЖЕСТВО ДРУЖБЫ. Драи- 
ма въ ТреХЪ Д'ЬЙСТВ1ЯХЪ. Р0СС1Й- 

ское сочиненхе г. Потемкина сти- 
хами; часто представляется на 
Роес1йскихъ театрахъ. Красота сти- 

ховъ 
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ховъ изо вкуса не выдетъ какъ со- 
чинешемъ такъ и представлешемъ. 
Нам'Ёреше г. автора, какъ видно, 
взято имъ изъ истинной истор1И. 

ТОРЖЕСТВО ДРУЖБЫ. Коме- 
Д1Я въ трехъ д1Ьйств1яхъ, сочине- 
ше Росс1йское одной благородной 
д'Ьвицы; представляется часто на 
Московскомъ вольномъ театр*. 

ТОРЖЕСТВО ЛЮБВИ. Драмма 
въ трехъ д'Ьйствкхъ, сочинена на 
Росс1йскомъ язык* Васильемъ Лев- 
пганымъ. Напечатана кь Москв']^ 
въ Университетской типографхи у 
Н. Новикова 1787 года. 

ТОЧЬ ВЪ ТОЧЬ. Комед1я въ 
трехъ д-Ьйствхяхъ, сочиненная въ 
С1шбирок% напечатана въ Санкт- 
петербургЬ въ типографы М. Ов- 
чинникова 1785 года. 

ТРАКТИРЪ комедхя или ПИ- 
ТЕЙНОЙ ДОМЪ. Веселое игрище 

въ 
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въ одномъ д'Ьйотвш, переведена 
на Росс1йской языкъ девицею N. 
N. пребывающею въ одномъ изъ 
украинскихъ городовъ, гд* и комедая 
С1Я на тамопшемъ театр* несколь- 
ко разъ представлена была. При- 
писана отъ переводчицы Импера- 
торскаго Росс1йскаго театра ак- 
трисЬ Прасковье ТимофееввА Со- 
фроновой; напечатана въ Санкт- 
петербург*- 1777 года. 

ТРАЯНЪ И ЛИДА. Трагедк въ 
стихахъ, сочинешя Прапорщика В. 
Л. Самъ авторъ въ предисловхи сво- 
емъ извиняетъ себя читателямъ, 
въ разсуждети перваго опыта его 
въ стихотворстве, и не хвастаетъ 
краснымъ слогомъ стиховъ; напе- 
чатана въ Санктпетербург* въ 1780 
году. 

ТРЕСОТИНХУСЪ. Комед1я въ 
одномъ д'Ьйств1И, сочинена Алек- 
<зандромъ Сумароковымъ. Напечата- 
на 
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на въ сочимешяхъ • его въ Москв1| 
въ . Университетской типоГрафхи у 
г.. Новикова 1781 года.- 

ТРИ ВРАТА ООВМЬСТНИКИ. 
Комед1я взь одиолъ д-Ьйствш, ео- 
, чинешя Александра Сумарокова, пред- 
ставляема . была на Россшекнхъ 
театрахъ; напечатана въ собран- 
ныхъ его сочинешяхъ въ Моекв^ въ . 
Университетской типографш у Н. 
Новикова 1781 года. 

ТРИ ВРАТА СОЛЮВОВНИКа 

.Комед1я въ одномъ д'Ьйетвхи г. де 
Лафонта, переведена съ Француз- 
скаго на Россшской языкъ г^ Свйсту- 
новымъ въ Санктпетербург* 1757 
года въ Ноябрь м-ЬсядЬ. йредставлог 
на была въ первой разъ на придвор- 
номъ Росс1йскомъ театр* въ 1764 
году Августа %1 дня, 

ТРОЯКАЯ ЖЕНИДЬВА.Комед1я 
въ одномъ дМствш, переведена 

изъ 
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изъ театральныхъ сочиненш г. де 
Туша. С1Я комед1я представляется 
съ маленькимъ балетомъ; напеча- 
тана въ Санктпетербург'Ь въ 1787 
году. 

ТУНИССКОЙ ПАША. Опера ко- 
мическая въ двухъ д'Ьйств1яхъ, со- 
чинена Матинскимъ, собственнымъ 
челов'Ькомъ Графа Ягужинскаго, со- 
чинителемъ оперы Гостиинаго Двора, 
Музыка придворнаго музыканта г. 
П. . . . С1Я шеса часто была игра- 
на какъ въ Санктпетербург'Ь такъ и 
въ Москв'Ь. . 

ТЩЕСЛАВНОЙ. Комедая въ пя- 
ти дМствхяхъ, переведена съ Фран- 
цузскаго театра г. де Туша, назы- 
ваемая §1опеи; много разъ была пред- 
ставляема какъ на придворномъ 
Санктпетербургскомъ, такъ и на 
публичномъ Московскомъ театрахъ. 
Придворной Росс1йской актеръ 

I г. 

10 
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г. Дмитревсшй отм'Ьнно похваляемъ 
былъ въ представлеши характера 
Тщеславнаго. 



у. 



УВЪЖИЩЕ ВОГОВЪ. Д'Ьйствхе 
драмматическое въ двухъ ча- 
стяхъ, сочиненное 1оганномъ Ваб- 
тистомъ Локателлхемъ, находя- 
щимся въ служб* ЕЯ ИМПЕРАТОР- 
СКАГО ВЕЛИЧЕСТВА Директоромъ 
комическихъ оперъ, представленное 
на придворномъ театр'Ь при случа'Ь 
торжества всерадостнаго на престолъ 
возшеств1я Императрицы ЕЛИ- 
САВЕТЪ ПЕТРОВНЫ. Напечата- 
на въ СанктпетербургЬ въ 1757 году. 

УДАЧНОЕ ПЕРЕОДЪВАШЕ Ко- 

мед1я въ одномъ д'Ьйствхи, пред- 
ставлена была н'Ькогда на Москов- 
скомъ публичномъ театр*. 

УКСУ- 
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УКСУСНИКЪ. Драмма въ трехъ 
д'Ьйств1яхъ, сочинешя г. Мерс1е, 
переведена съ Французскаго . языка 
К. Н. Г. Схя драмма много разъ пред- 
ставляема была въ Москв'Ь къ отм'Ьн- 
ному удовольств1Ю Публики. Играю- 
Щ1Й роль Уксусника нашего времени 
актеръ г. Померанцевъ обращаетъ 
на фбя внимаше. Примечательно, 
что онъ въ семъ характер'Ь заслу- 
живаетъ назваше отмённаго комед!- 
анта. Напечатана въ Москв'Ь въ 
театральной типографш у Христо- 
фора Клауд1я 1785 года. 

УЧИЛИЩЕ ДРУЖЕСТВА. Коме- 
Д1Я ВЪ ПЯТИ дМств1яхъ, сочинена 
Княземъ Дмитрхемъ Вабичевымъ; 
напечатана въ Санктпетербург'Ь 
1776 года. 

Ф. 

ФаНЕЛШ или 
ОТЪ ЛЮБВИ. Драмма въ пяти д-Ьй- 

I 2 ств1яхъ 

10* 
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ств1яхъ, сочиненная госпожею. . . 
Съ Французскаго на Россхйсюй языкъ 
дереве лъ Ф. К. Напечатана въ 
Санктпетербург* при сухопутномъ 
Шляхетномъ кадетскомъ корпусе 
1785 года. 

ФЕВЕЙ. Комическая опера, со- 
ставленная изъ словъ скаски, п'Ьсней 
Рускихъ и иныхъ сочинен1й; пред- 
ставлена была въ Санктпетербург'Ь 
у Двора. Напечатана при Академш 
наукъ 1786 года. 

ФИГАРОВА ЖЕНИДЬБА. Коме- 
Д1Я ВЪ пяти д'Ьйств1яхъ съ песня- 
ми, сочинен1я Петра Августина 
Карона де Бомарше, знаменитаго 
нашего времени Французскаго ко- 
мическаго автора, написавшаго ко- 
мед1Ю Стильскаго Цирюльника. Щ- 
лой Парижъ былъ въ волнеши уви- 
д'Ьвши представленную въ первой 
разъ оную комед1Ю на театр*. Во- 
оружась сперва на нее критики за- 
водили 
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водили больш1я противъ автора и 
вкуса общаго возражен1я; боролись 
онымъ очень долго: напосл'Ьдокъ 
комедщ взяла свой верхъ, и сто разъ 
^ыла представлена сряду. Неумол- 
каемыя рукоплесканхя каждой разъ 
ее о добривали, и едваль есть на 
Французскомъ язык'Ь подобная шеса, 
столько вниман1я отъ Публики по- 
лучившая. Переведена на Росс1й- 
ской языкъ А. Л. Представлена въ 
первой разъ въ Москв'Ь на вольномъ 
Петровскомъ театр-Ь Генваря 15 
дня 1787 года. Переводъ и пред- 
ставленхе Публикою одобрены; по- 
вторяема была на театре много 
разъ и завсегда зрителями театръ 
наполнялся. Напечатана иждивеш- 
емъ переводившаго, въ Москве въ 
Университетской типографхи у Н. 
Новикова 1787 года. 

ФИЛЕМОНЪ И БАВКИДА. Драм- 
ма въ одномъ д'Ьйствхи, переведена 
съ Н'Ьмёцкаго языка. Иждивешемъ 

I 3 об- 
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общества старающагося о напеча- 
таши книгъ. Напечатана въ Санкт- 
петербург* 1773 года. 

ФИЛОСОФЫ ПО НЕВОЛЪ. Коме- 
Д1Я ВЪ трехъ д'Ьйств1яхъ, издана 
Н. М. Напечатана въ Москв'Ь въ 
Университетской типографхи у Н* 
Новикова 1787 года. 

ФОРМЮНЪ. Комед1я въ пяти 
д'Ьйств1яхъ Пубшя Терент1я Афри- 
канскаго; перевелъ съ Латинскаго 
Филиппъ Синской. Напечатана въ 
Санктпетербургской Академхи наукъ 
1774 года. 

ФРАНЦУЗЫ ВЪ ЛОНДОНА. Ко- 

мед1я въ одномъ д'Ьйствхи, сочине- 
шя г. Буасси, переведена съ Фран- 
цузскаго Пелаг'Ьею Вельяшевою-Во- 
лынцовою, надписанная Ея Схятель- 
ству Графин* Анн'Ь Родхоновн'Ь 
Чернышевой; напечатана въ Уни- 

вер- 
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верситетской типографхи у Н. Но- 
викова 1782 года. 

ФЕМИСТЪ и ЕРОНИМА. Траге- 
Д1Я сотанешя г. Майкова въ сти- 
хахъ, взята была на придворный те- 
атръ въ 1773 году для представле- 
Н1я: но за цриключившейся бол'Ьз- 
шю, а потомъ и смерхю госпожи 
Троепольской, первую роль на то- 
гдашнее время играющей придвор- 
ной актрисы, оставлена; и по схе 
время представлена С1я трагед1я 
нигд'Ь не была. Напечатана въ Мо- 
скв'Ь въ 1775 году. 

X. 

-Х.ВАСТУНЪ. Комед1я въ пяти 

д'Ьйств1яхъ сочинена стихами 
Яковомъ Княжнинымъ. Много разъ 
представлена была въ Санктпетер- 
бург'Ь и Москве. Комед1я нравящая- 
ся Публик* и приносящая честь 
сочинителю, напечатана въ Санкт- 

I 4 петер- 
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петербург'Ь въ типографш Б. Л. 
Гека 1786 года. 

ХОРЕВЪ. Трагед1я сочиненная 
изв'Ьстнымъ всЬмъ славнымъ Рос- 
С1Йскимъ писателемъ г. Сумароко- 
вымъ, въ первой разъ представлена 
была у Двора благородными служа- 
щими въ Шляхетномъ кадетскомъ 
сухопутномъ корпусЬ 1750 года. 
Столько С1я трагед1я им'Ьла ува- 
жен1я по складному положешю сти- 
ховъ и мысли автора въ содержа- 
ши ея, что по правд'Ь почесться 
можетъ первою на нашемъ язык'Ь 
въ новомъ штил* и театральномъ 
вкусЬ писанною. Печатана въСанкт- 
петербург'Ь при Императорской Ака- 
демш наукъ въ 1747 году. 

ХРАБРОЙ И СМЪЛОИ ВИТЯЗЬ 
АРХИДЬИЧЬ. Опера комическая въ 
пяти д'Ьйств1яхъ; матерхя взята 
изъ старинныхъ Рускихъ сказокъ. 
Въ первой разъ представлена была въ 

Санкт- 
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Санктпетербург'Ь съ наивелико л'Ьп- 
н'Ьйшими декоращями 1787 года въ 
Октябр'Ь м'Ьсяц'Ь. Напечатана въ 
Санктпетербург'Ь при Император- 
ской Академш наукъ тогожъ года. 

ХРАБРЫЕ ПОВАРА. Комико- 
трагед1я въ одномъ д'Ьйствш, пере- 
ведена съ Французскаго на Росс1й- 
ской языкъ прозою Михайломъ Ку- 
дринымъ, надписана Его Превосхо- 
дительству Господину Д'Ьйстви- 
тельному Статскому Советнику 
Петру Егоровичу Высоцкому. Напе- 
чатана въ Москв'Ь въ Университет- 
ской типографш у Н. Новикова 1787 
года. 

Ц- 

ЦеФАЛЪ и ПРОЕРИСЪ. Опера 

въ стихахъ въ трехъ дМствхяхъ, 
сочинена А. Сумароковымъ; музыка 
сочинешя г. Ара1'я. Выла представ-* 
лена у Двора придворными Росс1й- 

I 5 скими 
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скими п'Ьвцами; театральный укра- 
шешя г. Валериана, бывшаго у Дво- 
ра перваго историческаго живописца 
и театральной архитектуры ин- 
женера; напечатана посл'Ьднимъ ти- 
сненхемъ въ сочинешяхъ его г. Сума- 
рокова въ Москв'Ь въ Университет- 
ской типографхи у Н. Новикова 1787 
года. 

ЦИННА или АВГУСТОВО МИЛО- 
СЕРД1Е. Трагед1я Петра Корнелхя, 
переведена белыми стихами. Схя 
шеса приносящая честь столь ве- 
ликому автору можетъ назвать- 
ся изъ лучшихъ его драмматиче- 
скихъ сочинен1й. Играна часто на 
Французскомъ язык'Ь и принимает- 
ся отъ зрителей съ уважешемъ. 

ЦИРЦЕЯ И УЛИССЪ. Драмма 
сочиненная въ трехъ д'Ьйствхяхъ, 
надписанная Ея Схятельству Гра- 
фин'Ь Прасковь'Ь Александровн'Ь Брю- 
совой, напечатана въ Москв'Ь въ 

воль- 
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вольной типографш Пономарева въ 
1785 году. 

ч. 

" АД0ЛЮБ1Е. Комед1я въ одномъ 

д'Ьйствш, сочинеше Россхйское 
на нравы нащональные, была много 
разъ представляема какъ въ Санкт- 
петербург*, такъ и въ Москв'Ь. Ко- 
мед1я довольно наполненная какъ 
множествомъ шутокъ, такъ и ост- 
рыми словами. 

ЧЕЛОВЬЕОЛЮЕШ или КАРТИ- 
НА ВОДНОСТИ. Мещанская тра- 
гед1Я въ пяти актахъ, переведена 
И. П. Выла представлена на Росс1й- 
скихъ театрахъ. Напечатана 1776 
года въ Санктпетербург*. 

ЧЕСТНОЙ ПРЕСТУПНИКЪ или 
ДЪТСКАЯ КЪ РОДИТЕЛЯМЪ ЛЮ- 
ВОВЬ. Комед1я въ пяти д'Ьйств!- 

яхъ 
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яхъ, сочиненная г. Фалберомъ- 
Фалбриджемъ, переведена съ Фран- 
цузскаго языка. Самъ авторъ сея 
комед1и сказываетъ, что вгдлъ ее 
изъ Поетики г. Мармонтеля, что 
служило ему основашемъ и подкре- 
пляло его трудъ больше то, что 
С1Я матерхя есть истинная, приклю- 
чившаяся въ 1756 году. Больше бы 
С1Ю драмму назвать должно Мтьщан- 
спою трагедгею благополучно кончи- 
вшеюся. Сколь она почтенна на 
Росс1йскихъ театрахъ, каждой 
охотникъ изв^Ьстень, паче же сла- 
вной нашъ придворной Р0СС1ЙСК0Й 
актеръ г. Дмитревской къ пущбй 
красот'Ь шесы изобразилъ первой 
характеръ въ чрезвычайности; пред- 
ставлена была въ первой разъ на 
Московскомъ театр* 1771 года въ 
Сентябр'Ь м'Ьсяц'Ь; напечатана въ 
Санктпетербург* 1772 года. 

ЧУВСТВОВАНШ ВЛАГОТВОРЕ- 
Н1Й. Драмма съ балетомъ, сочи- 
нен- 
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ненная въ Твери г. Тейльсомъ и въ 
Высочайшемъ присутствш въ про- 
'Ьздъ изъ Москвы 1787 года 1юля 9 
дня Ихъ Императорскихъ Высо- 
чествъ Великихъ Князей АЛЕЕСАЕ- 
ДРА ПАВЛОВИЧА и КОНСТАН- 
ТИНА ПАВЛОВИЧА представлен- 
ная питомцами Тверскаго дворянскаго 
училища, напечатана въ томъ же году 
въ Москв'Ь въ Университетской ти- 
пографы у г. Новикова. 

ЧУДОВИЩЕ. Комедая въ трехъ 
д'Ьйствхяхъ, сочинена Александромъ 
Сумароковымъ. Г. авторъ въ прим*- 
чаши при сей комедхи написалъ, 
что онъ ее сочинялъ въ Ьш^ м'Ь- 
сяц'Ь 1750 года на приморскомъ 
двор*; напечатана въ сочинешяхъ 
его въ Москве въ Университетской 
типографш у Н. Новикова 1781 года. 



Ш. 
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ш. 

ШаМАНЪ сибирской. Коме- 

Д1Я въ ПЯТИ д'Ьйств1яхъ, пред- 
ставлена была въ первой разъ въ 
Санктпетербург'Ь на придворномъ 
театр'Ь къ отменному удоволь- 
СТВ1Ю публики, также и на Мо- 
сковскомъ вольномъ театр'Ь не одно- 
кратно играна; напечатана при 
Императорской Академхи наукъ въ 
1786 году. 

ШКОЛА ЖЕНЪ. Комедхя г. Мол- 
лхера въ трехъ д'Ьйствхяхъ; пере- 
велъ съ Французскаго языка Иванъ 
Кропотовъ. С1Я шеса почесться 
можетъ изъ забавныхъ театраль- 
ныхъ сочинешй; печатана въ Уни- 
верситетской типограф1и. 

ШКОЛА МУЖЕЙ. Комедая въ 
трехъ д'Ьйствгяхъ г. Моллхера, пере- 
водъ Ивана Кропотова, представлена 

была 



- 159 - 

была въ первой разъ въ Санктпетер- 
бург* на Росс1йскомъ театр'Ь въ 
1757 году въ Октябре м'Ьсяц'Ь. 
Желательнобъ было, чтобъ къ мате- 
рш сей тесы мужья им'Ьли свое 
внимаше. Напечатана въ Универси- 
тетской типографш. 

ШОТЛАНДКА или ВОЛЬНОЙ 
ДОМЪ. Комед1я въ трехъ д'Ьй- 
ств1яхъ, сочиненхе изв'Ьстнаго по- 
всюду гремящаго автора г. Волтера, 
переведена на Россшской языкъ .... 
Представляется на Россхйскихъ 
театрахъ многократно. Оная ко- 
мед1я много им'Ьетъ въ себ'Ь вкуса 
и расположетя театра. 

щ 

ЩаСТ1Е по ЖЕРЕБЬЮ. Коми- 
ческая опера въ одномъ д'Ьйствхи, 
сочинена' А. Аблесимовымъ 1779 года 
Марта 9 дня; напечатана въ Мо- 
скве 
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СКВ* въ Университетской типогра- 
фш 1780 года. 

ЩАСТ1Е ОТЪ ИКОТКИ. Коме- 
Д1Я ВЪ трехъ д'Ьйствхяхъ, сочинеше 
Росс1йское. Схя теса играна была 
только одинъ разъ на Московскомъ 
театр'Ь, и поел* на театрахъ бол'Ье 
не являлась. 

ЩАСТ1Е ОТЪ ПИЪЗДУ ГО- 
СПОДИНА или НАГРАЖДЕННОЕ 
УСЕРД1Е ЗЕМЛЕ ДЪЛЬЦОВЪ. Опе- 
ра комическая въ трехъ д'Ьйствх- 
яхъ, сочинена въ Калуг* въ 1787 
году. 

ЩАСТЛИВАЯ МЪЩАНКА. Ко- 

мед1я въ двухъ д'Ьйствхяхъ П. С. 
Переведена еъ Французскаго языка; 
напечатана въ типографхи Импера- 
торскаго Московскаго Университета 
1779 года. 



ЩА- 
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ЩАСТЛИВАЯ Р0СС1Я или 
ДВАТЦАТИПЯТИЛ'ЬТШЙ ЮБИ- 
ЛЕЙ. Прологъ; стихи сочинешя г. Хе- 
раскова, музыка придворнаго фаго- 
тиста г. Бюлана, представленной 
въ 1787 году 1юня 28 числа, въ день 
всерадостнаго на Престолъ всту- 
плешя ЕКАТЕРИНЫ П. въ 
бытность про'Ьздомъ въ Москв'Ь 
ЕЯ ИМПЕРАТОРСКАГО ВЕЛИЧЕ- 
СТВА изъ полуденнаго края. На- 
полненъ хорами, спектакль укра- 
шается великол'Ьпными декоращями. 
Напечатанъ въ тоже время въ теа- 
тральной типографхи въ Москве у 
Христофора Клаудхя. 

ЩАСТЛИВАЯ ТОНЯ. Опера ко- 
мическая въ четырехъ д'Ьйствтяхъ, 
х^очинеше К. Д. Горчакова, музыка 
сочинена г. Стабингеромъ, часто 
представляется на Московскомъ 
театр*. Публикою принята съ 
отм'Ьнною благосклонност1ю. Едва 
ли изъ Русскихъ оперъ подобно бы- 

К ла 

11 
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ла похваляема другая. Напечатана 
въ Москв'Ь въ театральной типо- 
графш у ХрЕстофора Клаудая 1786 
года. 

ЩАСТЛИВОЙ ВОЛОКИТА. Коме- 
Д1я ВЪ пяти д'Ьйствхяхъ, пере- 
ведена съ Французскаго языка. Ше- 
са замысловатая, не выходящая ни- 
когда изо вкуса, часто предста- 
вляется какъ на Санктпетербург- 
скомъ придворномъ, такъ и на 
Московскомъ публичномъ театрахъ, 
и завсегда Публикою одобряема. 

ЩАСТЛИВОЙ ОСТРОВЪ. Коме- 
Д1Я ВЪ двухъ д'Ьйствхяхъ, пере- 
ведена съ Французскаго языка изъ 
театра юношества; печатана въ 
Университетской типографти у г/ 
Новикова въ 1780 году. 

ЩЕГОЛЕВАТОЙ СКОРОХОДЪ 
или ОДНОМИНУТНОЕ ДЪЛО. Коме- 
Д1Я ВЪ одномъ д'Ьйствти, сочине- 

ше 
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ше г. ле Гранда, переведенная на 
Росс1йск1й языкъ Иваномъ Текуть- 
евымъ. Напечатана при Импера- 
торскомъ Московскомъ Универси- 
тет* въ 1764 году. 

ЩЕПЕТИЛЬНИКЪ. Комедая въ 
одномъ д'Ьйствш, взята съ Аглин- 
скаго подлинника г. Лукинымъ. 
Печатана въ Санктпетербург'Ь въ 
1765 году. 



ю. 

ЮЛ1Й ЦЕЗАРЬ. Трагедая Вилл1- 

ама Шакеспера, изв'Ьстнаго Аглин- 
скаго драмматическаго писателя, 
переведенная на Россхйскхй языкъ 
б'Ьлыми стихами. Схя трагедхя по- 
читается лучшею въ оригинале изъ 
сочинешй сего писателя, и на Рос- 
С1йскомъ язык* по точности пере- 

К 2 вода 
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вода и р'Ьдкости известной намъ 
Аглинской литературы должна 
быть уважаема. Чтожъ Шакесперъ 
не держался театральныхъ пра- 
вилъ, тому истинная притчина по- 
честься можетъ пылкое его вообра- 
жеше, не могшее покориться ника- 
кимъ правиламъ, въ чемъ его осу- 
ждаетъ знаменитый софистъ г. 
Волтеръ, также и Россхйской стихо- 
творецъ г. Сумароковъ. Напечатана 
въ типографической компан1и въ 
Москв* 1787 года. 

ЮЛШ или ТОРЖЕСТВО ДРУЖ- 
БЫ. Комедхя въ трехъ д'Ьйствхяхъ, 
переведена съ Французскаго языка 
Дмитрхемъ Рыкачевымъ; напечатана 
въ Москв-Ь въ Университетской 
типографхи у Н. Новикова въ 1780 
году. 



Я. 



О- 
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Я. 

ЛГА БАБА. Опера комическая 

въ четырехъ д'Ьйствхяхъ; сочине- 
Н1е Росшйское К; Горчакова, му- 
зыка г. Стабингера. Оная опера до- 
вольно забавна въ разсуждеши роли 
феи бабы-ягщ какъ страннымъ сво- 
имъ од'Ьяшемъ и 'Ьздою въ ступ'Ь, 
такъ и разными въ оной опер* пере- 
ж^вют и декорац1ями. 

ЯДОВИТОЙ. Комедхя въ одномъ 
д'Ьйств1и, сочинен1я г. Сумарокова; 
напечатана въ собранныхъ его сочи- 
нешяхъ въ Москв* въ Универси- 
тетской Типографхи у Н. Новикова 
1781 года. 

ЯРОПОЛКЪ и ДИМИЗА. Траге- 
Д1Я сочинена А. Сумароковымъ; пред- 

ста- 
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ставлена въ первой разъ въ Санкт- 
петербург'Ь на Императорскомъ те- 
атр-Ь въ 1758 году. Напечатана по- 
сл'Ьднимъ тисненхемъ въ Москв-Ь въ 
Университетской типографхи у г. 
Новикова 1781 года. 
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